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a	POZOR! Dôle�ité bezpeènostné pokyny. Dodr�ujte
v�etky in�trukcie, preto�e nesprávna montá� 
mô�e spôsobi� vá�ne �kody.

a	

a	Pod¾a najnov�ej európskej legislatívy musí
realizácia automatizácie spåòa� harmonizované 
normy stanovené Smernicou o strojových zaria-
deniach, ktorá umo�òuje deklarova� zhodu auto-
matizácie. Preto v�etky èinnosti súvisiace s 
pripojením do elektrickej siete, s kolaudáciou, s 
uvedením do prevádzky a so servisom výrobku 
musia vykonáva� len kvalifikovaní a kompetentní 
technici.

a	Aby ste predi�li akémuko¾vek riziku v dôsledku
náhodného vynulovania tepelného vypínaèa, tento 
prístroj nesmie by� napájaný cez externé spínacie 
zariadenie, ako napríklad èasovaè, alebo pripo-
jený k okruhu, ktorý je napájaný alebo vypínaný.

POZOR! Dodr�ujte nasledovné výstrahy:

� Pred zaèiatkom montá�e skontrolujte �Technické para-
metre výrobku�, najmä èi je tento výrobok vhodný na 
automatizáciu vá�ho zariadenia. Ak nie je vhodný, 
NEVYKONÁVAJTE montá�.

� Výrobok nesmie by� pou�ívaný, kým nebola vykonaná 
procedúra uvedenia do prevádzky, ako je uvedené v kapi-
tole �Kolaudácia a uvedenie do prevádzky�.

� Pred montá�ou výrobku skontrolujte, èi v�etky komponenty 
a materiály, urèené na pou�itie, sú v perfektnom stave a 
vhodné na pou�itie.

� Výrobok nie je urèený na pou�itie osobami (vrátane detí) s 
obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi 
schopnos�ami alebo osobami bez primeraných skúsností a 
vedomostí.
Nedovo¾te de�om hra� sa so zariadením.
Nedovo¾te de�om hra� sa s ovládacími prvkami výrobku. 
Dia¾kové ovládaèe dr�te mimo dosahu detí.

� V napájacej sieti zariadenia pripravte odpájacie zariadenie 
(nie je súèas�ou dodávky) s takou vzdialenos�ou otvorenia 
kontaktov, ktorá umo�òuje úplné odpojenie za podmienok 
�pecifikovaných pre kategóriu prepätia III.

� Poèas montá�e zaobchádzajte s výrobkom opatrne a 
chráòte ho pred stlaèením, nárazom, pádom a kontaktom 
s akýmko¾vek druhom tekutín. Zariadenie neumiestòujte do 
blízkosti zdrojov tepla a nevystavujte ho otvorenému ohòu. 
Uvedené situácie mô�u vies� k jeho po�kodeniu, 
nesprávnemu fungovaniu alebo nebezpeèenstvu. Ak 
nastane ktoráko¾vek z uvedených situácií, okam�ite 
preru�te montá� a obrá�te sa na technickú podporu.

� Výrobca nezodpovedá za materiálové alebo osobné �kody 
spôsobené nedodr�aním montá�nych pokynov. V takýchto 
prípadoch sa neuplatòuje záruka na vady materiálu.

� Vá�ená hladina akustického tlaku emisií A je ni��ia ako 70 
dB(A).

� Èistenie a údr�bu, za ktorú je zodpovedný pou�ívate¾, by 
nemali vykonáva� deti bez dozoru.

� Pred zaèatím prác na zariadení (servis, èistenie) v�dy 
odpojte výrobok od elektrickej siete a prípadných batérií.

� Treba vykonáva� pravidelné kontroly zariadenia, najmä 
káblov, pru�ín a konzol, aby sa zistila mo�ná nerovnováha 
alebo známky opotrebenia èi po�kodenia.

�
�

V�EOBECNÉ VÝSTRAHY

POZOR! Dôle�ité bezpeènostné pokyny. Na zaru-
èenie bezpeènosti osôb je dôle�ité dodr�iava� 
tieto pokyny. Starostlivo si túto príruèku odlo�te.
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POPIS VÝROBKU A ÚÈEL POU�ITIA2
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� Nepou�ívajte zariadenie, ak sa vy�aduje jeho oprava alebo 
nastavenie, preto�e prítomnos� porúch alebo nesprávne 
vyvá�enie mô�u vies� k vá�nym poraneniam.
Obalový materiál musí by� zlikvidovaný v súlade s 
miestnymi predpismi.
Osoby sa nesmú zdr�iava� v blízkosti zariadenia, zatia¾ èo 
je uvádzané do pohybu pomocou ovládacích prvkov.
Pri vykonávaní manévru treba dohliada� na automatizáciu a 
zabezpeèi�, aby sa ïal�ie osoby nedostali k zariadeniu a� 
do ukonèenia èinnosti.

� Neovládajte výrobok, ak sa v jeho blízkosti nachádzajú 
osoby vykonávajúce práce na automatizácii; pred 
vykonaním týchto prác vypnite elektrické napájanie.

� 

� 

�

1.2

�

VÝSTRAHY TÝKAJÚCE SA MONTÁ�E

� Pred montá�ou motora skontrolujte stav v�etkých mecha-
nických èastí, správne vyvá�enie a uistite sa, �e zariadenie 
mô�e by� správne manévrované.

� Uistite sa, �e ovládacie prvky sú umiestnené ïaleko od 
pohyblivých èastí, èo umo�òuje ich bezprostrednú vidi-
te¾nos�. Ak sa nepou�íva selektor, ovládacie prvky musia 
by� in�talované na neprístupnom mieste v minimálnej vý�ke 
1,5 m nad zemou.

� Ak je otvárací pohyb riadený systémom po�iarnej ochrany, 
uistite sa, �e prípadné okná väè�ie ako 200 mm zostanú 
zatvorené.
Zabráòte akémuko¾vek zachyteniu vymedzi pohyblivými a 
pevnými èas�ami poèas vykonávania manévru.
Trvalo umiestnite tabu¾ku alebo etiketu popisujúcu ruèný 
manéver v blízkosti prvku, ktorý tento manéver umo�òuje.
Po namontovaní motora sa uistite, �e mechanizmus, 
ochranný systém a ka�dý ruèný manéver fungujú správne.

�

�

S-BAR sú elektromechanické cestné závory na rezidenèné a 
priemyselné pou�itie. Kontrolujú otváranie a zatváranie prejazdu.
Tieto závory sú vybavené elektromechanickým pohonom s motorom 
24 V, systémom elektrického koncového spínaèa a mo�nos�ou 
zabudovania výstra�ného majáka do krytu (volite¾né príslu�enstvo).
Riadiaca jednotka je pripravená na zapojenie zariadení patriacich do 
systému Nice Opera a systému pre solárne napájanie �Solemyo� 
(viï odsek � Zapojenie systému na solárnu energiu 
Solemyo�.
Závory fungujú vïaka elektrickej energii a v prípade výpadku prúdu 
(black-out) je mo�né vykona� manuálne odblokovanie ramena a 
otvára� a zatvára� ho ruène. Ako alternatívu je mo�né pou�i� núdzovú 
batériu, model PS124 (volite¾né príslu�enstvo), ktorá zaruèuje 
vykonanie nieko¾kých manévrov poèas prvých hodín preru�enia 
dodávky elektriny. Ak si �eláte predå�i� tento èasový úsek alebo 
poèet vykonate¾ných manévrov, treba aktivova� funkciu �Stand by� 
(viï Tabu¾ku 5).

Dôle�ité poznámky týkajúce sa tejto príruèky:
�

�

a	Akéko¾vek iné pou�itie ako to, èo je tu popísané,
sa pova�uje za nevhodné a zakázané!

V tomto návode sa pod výrazom �cestná závora� rozumie 
produkt �S-BAR�.
Doplnkové zariadenia uvedené v návode sú volite¾né.

2.1 ZOZNAM DIELOV, Z KTORÝCH

Na �Obrázku 1� sú znázornené hlavné èasti, z ktorých sa skladá 
zariadenie S-BAR.

A 
B 
C 
D  
E 
F 

Dr�iak ramena
Skriòa prevodového motora
Kryt
Riadiaca jednotka
Rameno
K¾úè pre odblokovanie/zablokovanie
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3

a	

Tabu¾ka 1
�IVOTNOS� VÝROBKU

Ukazovate¾ obtia�nosti

Rameno so svetlami mod. XBA4 15
Stupeò rýchlosti 3 a 4 5
Stupeò rýchlosti 5 20
Preru�enie manévru z Foto > 10% 15
Preru�enie manévru z Alt > 10% 25
Brzdenie 10
Sila rovná 5 alebo 6 10
Sila rovná 7 alebo 8 10
Prítomnos� solí 10
Prítomnos� prachu alebo piesku 10
Teplota prostredia vy��ia ako 40° 
a ni��ia ako 0° C 15
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3.1 PREVIERKY PRED MONTÁ�OU

Pred montá�ou výrobku vykonajte nasledovné:
�
�

Skontrolujte stav doruèenia.
Uistite sa, �e v�etky materiály, ktoré budú pou�ité, sú v perfekt-
nom stave a vhodné na zamý�¾ané pou�itie.

� Uistite sa, �e je mo�né dodr�a� v�etky obmedzenia pou�itia, 
uvedené v odseku �Obmedzenie pou�itia výrobku�.

� Uistite sa, �e zvolené miesto montá�e zodpovedá celkovým 
rozmerom výrobku (viï �Obrázok 3�).

� Uistite sa, �e povrch, na ktorý má by� závora in�talovaná, je pevný 
a zaruèuje stabilnú montá�.

� Uistite sa, �e miesto, kde má by� výrobok namontovaný, nemô�e 
by� zaplavené. Ak je to potrebné, namontujte výrobok v správnej 
vý�ke nad zemou.

� Uistite sa, �e priestor okolo závory umo�òuje jednoduché a 
bezpeèné vykonanie manuálneho manévru.

� Uistite sa, �e na dráhe ramena nie sú �iadne preká�ky, ktoré by 
mohli bráni� manévru otvorenia a zatvorenia.

� Uistite sa, �e ka�dé zariadenie, ktoré sa má in�talova�, je na 
bezpeènom mieste a chránené pred náhodným nárazom.

Montá� zariadenia musí vykona� kvalifikovaný 
personál v súlade so zákonmi, normami a práv-
nymi predpismi a v súlade s týmto návodom.

�

�
�

�

Uistite sa, �e  upevòovacie body rôznych zariadení sú na 
miestach chránených pred nárazmi a �e montá�ne plochy sú 
dostatoène pevné.
Neponárajte diely automatizácie do vody alebo iných kvapalín.
Výrobok neumiestòujte do blízkosti plameòov alebo zdrojov tepla, 
v potenciálne výbu�nom prostredí, obzvlá�� kyslom alebo slanom. 
Toto mô�e výrobok po�kodi� a spôsobi� poruchy alebo nebezpeè-
né situácie.
Riadiacu jednotku pripojte do siete elektrického napájania vyba-
venej uzemnením.

3.2  OBMEDZENIE POU�ITIA VÝROBKU
Pred montá�ou zariadenia je potrebné:
�

�

�

Skontrolova�, �e v�etky hodnoty uvedené v kapitole �TECHNIC-
KÉ PARAMETRE� sú kompatibilné so zamý�¾aným pou�itím.
Skontrolova�, èi predpokladaná trvácnos� (viï odsek ��ivotnos� 
výrobku� je v súlade s plánovaným pou�itím.
Skontrolova�, èi je mo�né dodr�a� v�etky obmedzenia, podmienky 
a výstrahy uvedené v tejto príruèke.

1.

2.

3.2.1 �ivotnos� výrobku
�ivotnos� je priemerná ekonomická trvácnos� výrobku. �ivotnos� 
zariadenia závisí vo ve¾kej miere od ukazovate¾a obtia�nosti 
manévrov, èi�e súètu v�etkých faktorov ovplyvòujúcich opotre-
bovanie výrobku.
Ak chcete odhadnú� �ivotnos� va�ej automatizácie, postupujte 
nasledovne:

Spoèítajte hodnoty polo�iek v �Tabu¾ke 1�, ktoré sa týkajú 
podmienok in�talácie.
V grafe na � Obrázku 2� veïte zvislú èiaru od vyznaèenej 
hodnoty k prieseèníku s krivkou. Z tohto bodu veïte vodo-
rovnú èiaru k prieseèníku s èiarou �cykly manévrov�. Stano-
vená hodnota je odhadovaná �ivotnos� vá�ho výrobku.

�ivotnos� uvedená v grafe sa dá dosiahnu�, len ak bude prísne 
dodr�iavaný plán servisu, viï kapitolu �SERVIS VÝROBKU�. 
�ivotnos� výrobku sa odhaduje na základe projektových výpoètov a 
výsledkov skú�ok, vykonaných na prototypoch. Preto je to len 
odhad a nepredstavuje �iadnu záruku skutoènej trvanlivosti výrobku.

Príklad výpoètu �ivotnosti: S4BAR
V � Tabu¾ke 1� sú pre tento typ in�talácie uvedené � ukazovatele 
obtia�nosti�: 15% (�rameno so svetlami mod. XBA4�) a 10% 
(�Prítomnos� solí�).
Tieto ukazovatele treba spoèíta�, aby ste získali celkový ukazovate¾ 
obtia�nosti, ktorý je v tomto prípade 25%. Na základe získanej 
hodnoty (25%) zistite v grafe na vodorovnej osi (�ukazovate¾ 
obtia�nosti�) príslu�nú hodnotu � cyklov manévrov�, ktoré bude 
výrobok schopný vykona� poèas jeho prevádzky = pribli�ne 240.000 
cyklov.
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3.3 IDENTIFIKÁCIA A CELKOVÉ ROZMERY 

Celkové rozmery a etiketa (A), ktorá umo�òuje identifikáciu výrobku, 
sú uvedené na �Obrázku 3�.

3.4 PRÍJEM VÝROBKU
V�etky prvky, ktoré sa nachádzajú v balení výrobku, sú uvedené 
ni��ie.

A
B
C
D
E

F

G

Cestná závora so zabudovanou riadiacou jednotkou
Dr�iak a kryt ramena
2 krabièky pre fotobunky
2 konzoly ramena
Pevná záslepka ramena, 2 konektory pre ochrannú nárazovú 
gumu, 2 konektory bez ochrannej nárazovej gumy
K¾úèe pre ruèné odblokovanie a zablokovanie ramena, k¾úèe 
k zámku krytu, drobný kovový materiál (skrutky, podlo�ky atï.)
Základová platòa
4 upevòovacie kotvyH
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A B
C

2 3 2 1

A D
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Tabu¾ka 2
TECHNICKÉ PARAMETRE ELEKTRICKÝCH KÁBLOV 
Identifikátor Parametre kábla

1
Kábel NAPÁJANIA MOTORA 
1 kábel 3 x 1,5 mm2

maximálna då�ka 30 m [poznámka 1]

2
Kábel BLUEBUS
1 kábel 2 x 0,5 mm2 

maximálna då�ka 30 m

3
Kábel K¼ÚÈOVÉHO SELEKTORA 
1 kábel 4 x 0,25 mm2 [poznámka 2] 
maximálna då�ka 30 m

Ïal�ie káble
Kábel VOLITE¼NÉHO MAJÁKA
Kábel SVETIEL RAMENA

3.5  PRÍPRAVNÉ PRÁCE PRED MONTÁ�OU
Obrázok zobrazuje príklad in�talácie automatizácie s komponentmi Nice.

A
B
C
D

Fotobunky
Fotobunky na ståpiku 
K¾úèový selektor
Závora

Horeuvedené komponenty sú rozmiestnené pod¾a typickej a 
zau�ívanej schémy. Pomocou schémy na �Obrázku 5� urète 
pribli�nú polohu, v ktorej bude in�talovaný ka�dý predpokladaný 
komponent in�talácie.
Poznámka 1

Poznámka 2

Ak je napájací kábel dlh�í ako 30 m, treba pou�i� 
kábel s väè�ím prierezom (3 x 2,5 mm2) a v blízkosti 
automatizácie musí by� dodatoèné bezpeènostné 
uzemnenie.
Ak sa namiesto selektora pou�ije èítaè transpon-
derových kariet ETPB alebo digitálna klávesnica 
EDSP, postaèuje jeden dvoj�ilový kábel (2 x 0,5 
mm2).

a	Pou�ité káble musia by� vhodné do prostredia, v
ktorom sa vykonáva montá�.

a	Poèas ukladania potrubných vedení elektrických
káblov je potrebné vzia� do úvahy, �e v dôsledku 
mo�ného nahromadenia vody v derivaèných 
krabiciach, potrubia mô�u spôsobi� konden-
záciu v riadiacej jednotke a po�kodi� elektrické 
obvody.

a	Pred zaèatím montá�e pripravte elektrické
káble, potrebné pre va�u in�taláciu, v súlade 
s �Obrázkom 5� a údajmi v kapitole �TECHNICKÉ 
PARAMETRE�.



7

A

6

2. Odskrutkujte dve skrutky zais�ujúce dvere skrinky.

7

3. Odháknite vyva�ovaciu pru�inu z vyva�ovacej páky a vyberte 
ju.

8

4.
5.

90°

9

3.6 NASTAVENIE ZÁVORY
Závora opustí fabriku nastavená so zatváracím manÁvrom orien-
tovaným v�avo�
Ak chcete nastaviw zatvárací manÁver na pravej strane závorZ, 
postupujte nasledovne:
1. Odstráòte horný kryt (A) závory.

Vytiahnite kompenzaènú skrutku pru�iny.
Odblokujte motor (viï odsek �Ruèné odblokovanie a 
zablokovanie motora�), a otoète vyva�ovaciu páku o 90°.
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6.

10

7.

11

8.

12

2.

13

Kompenzaènú skrutku pru�iny zatiahnite na doraz.

Zaistite vyva�ovaciu pru�inu v správnej polohe.

Ak bol predtým motor odblokovaný, znovu ho zablokujte.

a Nesprávna montá� mô�e vies� k vá�nemu
zraneniu osôb, ktoré vykonávajú prácu a ktoré 
budú zariadenie pou�íva�.

Pred zaèatím montá�e automatizácie by sa mali 
vykona� poèiatoèné kontroly, popísané v odse-
koch �Previerky pred montá�ou� a �Obme-
dzenie pou�itia výrobku�.

Ak u� existuje oporná plocha:
1. Otvorte skrinku závory.

3.7  MONTÁ� POHONU

Závoru postavte na montá�ny povrch a oznaète miesta, kde
budú vyvàtané diery.

3. Presuòte závoru a vyvàtajte diery v naznaèených bodoch.
4. Vlo�te 4 expanzné kotvy, ktoré nie sú súèas�ou dodávky.
5. Dajte závoru do správnej polohy a upevnite ju príslu�nými

maticami a podlo�kami, ktoré nie sú súèas�ou dodávky.
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A

B

15

A

16

B
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Ak e�te neexistuje oporná plocha:
1. Vykonajte výkop základu, do ktorého sa umiestni základová

platòa.
Poznámka Montá�ny povrch musí by� dokonale rovný a hladký. 

Ak je povrch betónový, musí ma� hrúbku najmenej 
0,15 m a musí by� primerane zosilnený �eleznými 
výstu�nými tyèami. Objem betónu musí by� väè�í 
ako 0,2 m3 (hrúbka 0,25 m zodpovedá 0,8 m2, t.j. 
�tvorcová základòa s rozmermi pribli�ne 0,9x0,9 m). 
Upevnenie na betón sa mô�e by� vykona� pomocou 
4 expanzných kotiev, vybavených skrutkami 12MA, 
ktoré odolajú za�a�eniu �ahom najmenej 400 kg. Ak 
je montá�ny povrch z iného materiálu, musí sa 
vyhodnoti� jeho konzistencia a skontrolova�, èi 4 
upevòovacie body doká�u odola� za�a�eniu najmenej 
1000 kg. Na upevnenie pou�ie skrutky 12MA.

2. Pripravte prechodky pre elektrické káble.
3. Na základovú platòu pripevnite �tyri kotvy (A) a na ka�dú z

nich polo�te jednu maticu a jednu podlo�ku (dodané) zhora a
zdola platne.

m	Spodná matica sa musí dotiahnu� a� na koniec
závitovej èasti.

4. Vylejte betón a predtým, ako zaène tuhnú�, polo�te naò
základovú platòu zarovno s povrchom, rovnobe�ne s rame-
nom a v perfektnej vodováhe.

5. Poèkajte na úplné stvrdnutie betónu; obyèajte to trvá aspoò
dva tý�ne.

6. Zo základových kotiev odstráòte �tyri horné matice a podlo�ky
(B).

7. Otvorte skriòu závory (�Obrázok 7�).
8. Postavte závoru do správnej polohy a pripevnite ju skrutkami

a podlo�kami, ktoré sa predtým odstránili (�Obrázok 14�).

1. Zasuòte dva kolíky (A) do príslu�ných drá�ok na výstupnom
hriadeli motora.

3.8  MONTÁ� RAMENA
Ak chcete namontova� rameno závory, postupujte nasledovne:

2. Umiestnite dr�iak (B) na výstupný hriade¾ motora a otoète ho
do polohy �vertikálne rameno�.

3. Upevnite dr�iak pomocou príslu�ných skrutiek a otvorených
podlo�iek grower; zatiahnite ich na doraz.
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4.
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D
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7.

8.

F

G
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9. Na opaènej strane, ako je zátka ramena, nasuòte platnièky
dr�iaka ramena (H).

H

21

Nasaïte kryt (C) dr�iaka a upevnite ho pomocou 4 dodaných 
skrutiek; skrutky nechajte uvo¾nené.

Jemne nama�te olejom hliníkové rameno na oboch stranách.
Po celej då�ke ramena nasuòte do �trbín kusy ochrannej
gumy (E) striedavo s príslu�nými spojkami (E); guma mô�e 
vyènieva� asi 1 cm z konca ramena.

Umiestnite záslepku ramena (F) a upevnite ju dvomi 
skrutkami.
Vlo�te a upevnite dve záslepky ochrannej gumy (G).
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10.

11.

I

22

B

A

23

4.

4. Rameno dajte do polohy maximálneho otvorenia.

5. Odpojte vyva�ovaciu pru�inu z miesta (B) a presuòte bod jej
uchytenia smerom do stredu, aby sa zní�ilo napätie pru�iny
alebo smerom von na zvý�enie napätia pru�iny.

45°

45°

A

B

24

6.

7.

Vlo�te kompletné rameno do krytu dr�iaka (I) a posuòte ho na 
doraz.
Silno zatiahnite 4 skrutky dr�iaka, ktoré boli predtým 
priskrutkované k dr�iaku.

l	Po zlo�ení ramena a ochrannej gumy je dôle�ité
in�talova� na rameno v�etky ïal�ie prídavné 
zariadenia, ak sú predvídané. Informácie o ich 
montá�i nájdete v príslu�ných návodoch.

1. Odblokujte motor pomocou �peciálneho k¾úèa (pozri odsek
�Ruèné odblokovanie a zablokovanie motora�).

2. Vykonajte úplný manéver otvorenia a zatvorenia ramena v
manuálnom re�ime.

3. Pomocou skrutiek mechanických koncových dorazov (A - B)
nastavte horizontálnu polohu ramena, keï je zatvorené, a
vertikálnu polohu, keï je otvorené.

KONCOVÝCH SPÍNAÈOV
Ak chcete nastavi� koncové spínaèe, postupujte nasledovne:

3.9  NASTAVENIE MECHANICKÝCH

Po dokonèení nastavenia dobre dotiahnite matice.

Procedúra vyvá�enia ramena umo�òuje nájs� optimálnu rovnováhu 
medzi celkovou hmotnos�ou ramena s prídavnými zariadeniami, 
ktoré sú na òom namontované, a proti¾ahlou silou, pôsobiacou v 
dôsledku napätia vyva�ovacej pru�iny.
Na kontrolu napnutia pru�iny vykonajte nasledovné kroky.

3.10 VYVÁ�ENIE RAMENA

1. Odblokujte motor pomocou �peciálneho k¾úèa (pozri odsek
�Ruèné odblokovanie a zablokovanie motora�).

2. Rameno posuòte ruène do polovice zdvihu (45°) a nechajte
ho v tejto polohe.

3. Ak sa rameno zaène dvíha�, zní�te napätie pru�iny (A).
Naopak, ak rameno zaène klesa�, zvý�te napätie pru�iny.

Poznámka Hodnota nevyvá�enosti je prijate¾ná, ak sila potrebná 
na pohyb ramena poèas otvárania, zatvárania a vo 
v�etkých ostatných polohách je men�ia alebo rovná 
polovici nominálnej hodnoty. Potrebná sila pre tento 
produkt je teda asi 5 kg na 1 m.

Opakujte vy��ie popísané operácie a rameno nastavte aj pod
uhlom pribli�ne 20° a 70°. Ak rameno zostane nehybné vo
svojej polohe, znamená to, �e jeho vyvá�enie je správne;
mierna nerovnováha je prijate¾ná, ale rameno sa nikdy nesmie
príli� pohybova�.
Zablokujte motor.
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1. Otoète kryt zámku.
2. Zasuòte k¾úè (A) a otoète ho o 180° do¾ava alebo doprava.

18
0°

A

18
0°

A

25

3. Teraz mô�ete ruène posunú� rameno do �elanej polohy.

Pre vykonanie zablokovania:
1. Otoète k¾úè (A) do východiskovej polohy.
2. Vytiahnite k¾úè.
3. Otoète kryt zámku.

4
4	 COLLEGAMENTI ELETTRICI

A

26

L N
27

3.11 RUÈNÉ ODBLOKOVANIE A ZABLOKOVANIE
MOTORA

Motor je vybavený mechanickým odblokovacím systémom, ktorý 
umo�òuje manuálne otváranie a zatváranie ramena.
Tieto manuálne operácie by sa mali vykona� v prípade výpadku 
napájania, poruchy alebo poèas montá�e.
Pre vykonanie odblokovania:

ELEKTRICKÉ ZAPOJENIA

f	V�etky elektrické zapojenia by sa mali vykona�
bez prítomnosi sie�ového napájania a s odpo-
jenou núdzovou batériou (ak je prítomná v 
automatizácii).

a	

1. Odstráòte horný kryt (A) závory.

4.1  POÈIATOÈNÉ PREVIERKY

Zapojenia mô�e vykonáva� iba kvalifikovaný 
personál.

Pre vykonanie elektrických zapojení:

2. Prevleète elektrické káble dovnútra závory k ¾avému boku,
�ahajte ich od základne smerom k riadiacej jednotke.

3. Prevleète kábel napájania cez káblovú priechodku a zapojte
ho na 3-pólovú svorku s poistkou.

4. Utiahnutím skrutky zaistite káblovú priechodku.

5. Vykonajte zapojenia ostatných káblov pod¾a elektrickej
schémy na �Obrázku 28�. Na u¾ahèenie tejto operácie je
mo�né svorky vybra�.
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Tabu¾ka 3
ELEKTRICKÉ ZAPOJENIA 
Svorky Popis

FLASH

BLUEBUS

STOP

SbS
OPEN
CLOSE
ANTENNA

4.2  SCHÉMA A POPIS ZAPOJENÍ

4.2.1 Schéma zapojení

4.2.2 Popis zapojení

Výstup pre výstra�né svetlo; mô�ete pripoji� �iarovky 12 V / max. 21 W alebo maják Nice ELDC alebo WLT.
Výstup je mo�né naprogramova� aj pre iné funkcie (viï kapitolu �PROGRAMOVANIE�) alebo konfigurova� pomocou 
programátora Oview.

Na túto svorku mô�ete zapoji� kompatibilné zariadenia. V�etky sú pripojené paralelne len s dvomi vodièmi, cez ktoré sú 
napájané a ktoré vysielajú komunikaèné signály do riadiacej jednotky.
Bli��ie informácie o BlueBUS nájdete v odseku �Adresovanie zariadení zapojených na systém BlueBUS�.
Vstup pre zariadenia, ktoré blokujú alebo zastavia prebiehajúci manéver. Pomocou vhodných pripojení je mo�né na 
vstup zapoji� kontakty typu �Normálne zatvorené�, �Normálne otvorené� alebo zariadenia s kon�tantným odporom.
Bli��ie informácie o STOP nájdete v odseku �Zmena konfigurácie vstupu STOP�.
Vstup pre zariadenia, ktoré ovládajú pohyb v re�ime Krok-za-krokom; mô�ete pripoji� kontakty typu �Normálne otvorené�.

Vstup pre zariadenia, ktoré ovládajú len pohyb otvorenia; mô�ete pripoji� kontakty typu �Normálne otvorené�.
Vstup pre zariadenia, ktoré ovládajú len pohyb zatvorenia; mô�ete pripoji� kontakty typu �Normálne otvorené�.

Vstup pre pripojenie antény rádiového prijímaèa; anténa je zabudovaná v majákoch Nice ELDC.

a	V prípade zmeny programovania výstupov skontrolujte, èi je pripojené zariadenie vhodné pre zvolený typ
napätia.
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FOTO 2

FOTO II
FOTO 2 II

FOTO 1 FOTO II

FOTO 
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Tabu¾ka 4
ADRESY FOTOBUNIEK 

Fotobunka Poloha 
mostíkov

FOTO
Externá fotobunka v = 50
so zásahom pri zatváraní
(zastaví a obráti pohyb)
FOTO II
Externá fotobunka v = 100
so zásahom pri zatváraní
(zastaví a obráti pohyb)
FOTO 1
Interná fotobunka v = 50 so zásahom 
pri zatváraní (zastaví a obráti pohyb)
FOTO 1 II
Interná fotobunka v = 100
so zásahom pri zatváraní
(zastaví a obráti pohyb)
FOTO 2
Externá fotobunka
so zásahom pri otváraní
FOTO 2 II
Interná fotobunka
so zásahom pri otváraní
FOTO 3
Jediná fotobunka
pokrývajúca celú automatizáciu

5
5	 VERIFICHE FINALI E AVVIAMENTO

m	Po dokonèení in�talácie alebo po odstránení
fotobuniek alebo iných zariadení je potrebné 
vykona� procedúru naèítania (pozri odsek 
�Naèítanie zariadení�).

4.3   ADRESOVANIE ZARIADENÍ
ZAPOJENÝCH NA SYSTÉM BLUEBUS

Systém �BlueBUS� umo�òuje prostredníctvom nastavenia 
príslu�ných mostíkov, aby riadiaca jednotka správne rozlí�ila 
fotobunky a priradila im správnu rozli�ovaciu funkciu. Postup 
adresovania sa robí tak na TX ako aj na RX (nastavením mostíkov 
rovnakým spôsobom), prièom treba skontrolova�, �e ïal�ie páry 
fotobuniek nemajú tú istú adresu.
Ni��ie je uvedená schéma adresovania fotobuniek na základe ich 
typu.

KONEČNÁ PREVIERKA A SPUSTENIE

a	Pripojenie napájania musí vykona� skúsený a
kvalifikovaný pracovník s po�adovanými nále�i-
tos�ami a pri plnom re�pektovaní zákonov, 
noriem a nariadení.

5.1  PRIPOJENIE NAPÁJANIA

Riadiaca jednotka by mala by� pripojená na elektrické vedenie 
vybavené uzemnením. Nain�talujte zariadenie pre odpojenie zo siete 
s takou vzdialenos�ou otvorenia kontaktov, ktorá zaruèuje úplné 
odpojenie za podmienok platných pre kategóriu prepätia III alebo 
in�talujte zástrèkový systém.
Ihneï po zapnutí napájania výrobku sa odporúèa vykona� nieko¾ko 
jednoduchých previerok:

1. Skontrolujte, èi sa rozsvieti displej.
2. Skontrolujte, èi blikajú kontrolné diódy na fotobunkách (na TX

aj na RX); typ zábleskov nie je dôle�itý, preto�e závisí od iných
faktorov.

3. Skontrolujte, èi zariadenie zapojené na výstup FLASH alebo
led-maják XBA7 sú zhasnuté (s výrobným nastavením).

Ak tomu tak nie je, okam�ite vypnite napájanie riadiacej jednotky a 
starostlivo skontrolujte elektrické zapojenia.
Ïal�ie informácie, potrebné k h¾adaniu a diagnostike porúch, sú 
uvedené v odseku �Rie�enie problémov�.

m	Fáza naèítania zariadení sa musí vykona� aj
vtedy, keï riadiaca jednotka nemá �iadne 
pripojené zariadenie.

5.2  NAÈÍTANIE ZARIADENÍ
Po pripojení napájania musí riadiaca jednotka naèíta� zariadenia 
pripojené na vstupy �BlueBUS� a �STOP�. Pred touto fázou led 
�L1� a �L2� blikajú, èím oznamujú, �e je potrebné vykona� naèítanie 
zariadení.
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Postup:
1. Podr�te súèasne stlaèené tlaèidlá p a o.
2. Uvo¾nite tlaèidlá, keï led �L1� a �L2� zaènú rýchlo blika� (pri-

bli�ne po 3 sekundách).
3. Poèkajte nieko¾ko sekúnd, kým riadiaca jednotka dokonèí fázu

naèítania zariadení.
4. Na konci tejto fázy led �Stop� musí svieti� a led �L1� a �L2�

musia zhasnú� (mô�u zaèa� blika� led �L3� a �L4�).
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Postup:

4. Podr�te súèasne stlaèené tlaèidlá qa o.
5. Uvo¾nite tlaèidlá, keï sa zaène manéver (pribli�ne po 3 se-

kundách).
6. Poèkajte, kým riadiaca jednotka dokonèí fázu naèítania: zatvo-

renie, otvorenie a zatvorenie ramena.

7. Stlaète tlaèidlo p, nech rameno vykoná kompletný manéver
Otvorenia.

8. Stlaète tlaèidlo q, nech rameno vykoná kompletný manéver
Zatvorenia.

9. Poèas vykonávania manévrov sa uistite, �e vyva�ovacia páka
ramena sa zastaví na mechanických koncových dorazoch. V
opaènom prípade zastavte postup, nastavte mechanické
koncové dorazy a zopakujte postup od zaèiatku.

Poèas vykonávania týchto manévrov si riadiaca jednotka zapamätá 
silu, potrebnú na ich vykonanie.

a	V prípade zmeny rýchlosti, smeru motora,
dlhého/krátkeho spomalenia, bude potrebné 
znovu vykona� celý postup.
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Postup:
1. Stlaète tlaèidlo p na ovládanie manévru �Otvor�; skontrolujte,

èi rameno zaèína spoma¾ova� pred dosiahnutím otvorenej
polohy.

2. Stlaète tlaèidlo q na ovládanie manévru �Zatvor�; skontro-
lujte, èi rameno zaèína spoma¾ova� pred dosiahnutím zatvo-
renej polohy.

3.

4.

Po prvých manévroch otvorenia a zatvorenia budú hodnoty 
parametrov "L5" a "L6" stupòa 2 programovacieho menu auto-
maticky upravené riadiacou jednotkou, ktorá ich èo najlep�ie 
prispôsobí in�talácii.

Fáza naèítania pripojených zariadení sa mô�e kedyko¾vek zopakova�, 
aj po in�talácii, napríklad ak je potrebné prida� ïal�ie zariadenie.

5.3  NAÈÍTANIE POLÔH
MECHANICKÝCH DORAZOV

Po naèítaní zariadení musíte vykona� naèítanie polôh mechanických 
dorazov (maximálne otvorenie a maximálne zatvorenie).

1. Odblokujte motor pomocou �peciálneho k¾úèa (pozri odsek
�Ruèné odblokovanie a zablokovanie motora�).

2. Rameno posuòte ruène do polovice zdvihu (45°) a nechajte
ho v tejto polohe.

3. Zablokujte motor.

a	Nepreru�ujte prebiehajúce manévre: v takom
prípade bude potrebné zopakova� celý proces 
od zaèiatku.

5.4  KONTROLA POHYBU RAMENA
Po naèítaní polôh musíte vykona� nieko¾ko manévrov pre kontrolu 
správneho pohybu ramena.

Poèas manévru skontrolujte, èi led-maják, ak je prítomný,
bliká v cykloch: 0,5 s rozsvietený a 0,5 s zhasnutý.
Vykonajte nieko¾ko manévrov otvorenia a zatvorenia, aby ste
odhalili prípadné vady montá�e a nastavenia alebo iné
anomálie, napríklad body zvý�eného trenia.
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6
6 COLLAUDO E MESSA IN SERVIZIO

5. Postupne skontrolujte správnu èinnos� v�etkých bezpeè-
nostných zariadení (fotobunky, citlivé hrany atï.). V prípade
zásahu niektorého zariadenia led �Bluebus� na riadiacej
jednotke vydá dva rýchle záblesky na potvrdenie, �e
rozoznala udalos�.

6.
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Ak potrebujete napája� externé zariadenia, napríklad rádiový prijímaè 
alebo podsvietenie k¾úèového selektora, je mo�né èerpa� napájanie 
tak, ako je uvedené na obrázku.
Napájacie napätie je 24 Vc -30% ÷ +10% s minimálnym dostup-
ným prúdom 00 mA.

5.�  ZAPOJENIE ÏAL�ÍCH ZARIADENÍ

KOLAUDÁCIA A UVEDENIE
DO PREVÁDZKY

m	Fázy kolaudácie a uvedenia automatizácie do
prevádzky musí vykona� kvalifikovaný a skúsený 
pracovník, ktorý musí prevzia� zodpovednos� za 
rozhodnutie, ktoré skú�ky sa musia vykona� na 
kontrolu rie�ení prijatých v súvislosti s pred-
chádzaním mo�ným rizikám, a na kontrolu 
splnenia po�iadaviek zákonov, noriem a nariadení: 
najmä po�iadaviek normy EN 12445, ktorá urèuje 
skú�obné metódy pre automatizácie brán.

Prídavné zariadenia sa musia podrobi� �peciálnej skú�ke z h¾adiska 
funkènosti a správnej spolupráce s riadiacou jednotkou. Preèítajte si 
pokyny k jednotlivým zariadeniam.

Toto sú najdôle�itej�ie fázy poèas realizácie automatizácie, ktorých 
cie¾om je ruèi� èo najvy��iu bezpeènos� zariadenia. Skú�ka sa mô�e 
tie� pou�íva� na pravidelnú previerku stavu zariadení, ktoré tvoria 
automatizáciu.

6.1 KOLAUDÁCIA 
Na vykonanie kolaudácie:
1. Skontrolujte, èi sú splnené podmienky uvedené v kapitole

�V�EOBECNÉ POKYNY A ODPORÚÈANIA TÝKAJÚ-
CE SA BEZPEÈNOSTI�.

2. Skontrolujte správne vyvá�enie ramena (viï odsek �Vyvá�e-
nie ramena�).

3. Skontrolujte správne fungovanie ruèného odblokovania (viï
odsek �Ruèné odblokovanie a zablokovanie motora�).

4. Pomocou ovládacích zariadení (vysielaè, ovládacie tlaèidlo,
k¾úèový selektor atï.) skúste otvori�, zatvori� a zastavi� rameno
a uistite sa, �e pohyb je v súlade so zamý�¾aným. Odporúèa
sa vykona� nieko¾ko skú�ok na posúdenie pohybu ramena a
zistenie prípadných chýb montá�e, nastavenia a miest, ktoré
sú obzvlá�� vystavené treniu.

Skontrolujte správne fungovanie fotobuniek nasledovným
spôsobom:
�

�

V závislosti od toho, èi boli nain�talované jeden alebo dva 
páry fotobuniek, treba si pripravi� jeden alebo dva hranoly z 
pevného materiálu (napr. drevené) s rozmermi 70x30x20 
cm. Ka�dý hranol musí ma� tri steny, jednu pre ka�dý 
rozmer, z reflexného materiálu (napr. zrkadlo alebo lesklý 
lak) a tri steny z matného materiálu (napr. natreté matnou 
èiernou farbou). Aby bolo mo�né otestova� fotobunky 
umiestnené 50 cm nad zemou, oprite hranol o podlahu; pri 
teste fotobuniek vo vý�ke 1 m nad zemou zdvihnite hranol 
do vý�ky 50 cm.
V prípade skú�ky jedného páru fotobuniek musí by� 
skú�obné teleso umiestnené presne pod stredom ramena, 
prièom strany s då�kou 20 cm musia by� obrátené smerom 
k fotobunkám, a posúvané po celej då�ke ramena.

� V prípade skú�ky dvoch párov fotobuniek musíte 
najprv urobi� skú�ku zvlá�� pre ka�dý pár s pou�itím 
jedného skú�obného telesa, a potom ju zopakova� s 
dvomi skú�obnými telesami; ka�dé skú�obné teleso by 
malo by� umiestnené bokom od stredu ramena vo 
vzdialenosti 15 cm, a potom sa musí posúva� po celej 
då�ke ramena.
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� Poèas týchto skú�ok musí by� skú�obné teleso deteko-
vané fotobunkami bez oh¾adu na to, v akej polohe sa 
nachádza po celej då�ke ramena.

Skontrolujte, èi sa fotobunky neru�ia s ïal�ími zariadeniami:
� Pomocou valca (priemer 5 cm, då�ka 30 cm) preru�te

optickú os, ktorá spája dvojicu fotobuniek tak, �e ním 
prejde najprv blízko fotobunky TX, potom blízko RX a 
nakoniec v strede medzi dvomi fotobunkami.

�

�

Skontrolujte, èi zariadenie funguje v ka�dom prípade, 
prepnutím z aktívneho stavu do stavu alarmu a naopak.
Skontrolujte, èi to vyvolá predpokladanú akciu v riadiacej 
jednotke (napríklad zmenu smeru pohybu poèas zatvá-
racieho manévru).

8. Kontrola zabezpeèenia pred nebezpeèím zdvihu: v
prípade zariadení s vertikálnym pohybom je potrebné
skontrolova�, èi neexistuje nebezpeèie zdvihnutia. Skú�ku
mô�ete vykona� nasledovne:
�

�

�

9. Ak boli nebezpeèné situácie, spôsobené pohybom ramena,
odstránené zní�ením nárazovej sily, musí sa vykona� meranie
sily v súlade s normou EN 12445 a prípadne, ak sa
regulácia �sily motora� pou�ila ako doplnok v systéme
zni�ovania nárazovej sily, je potrebné nájs� taký spôsob
nastavenia, ktorý poskytuje najlep�í výsledok.

10. Kontrola úèinnosti odblokovacieho systému:
�

�
�

�

11. Kontrola systému odpojenia napájania: pomocou
zariadenia na odpojenie napájania a odpojením prípadných
núdzových batérií skontrolujte, èi sú v�etky led na riadiacej
jednotke vypnuté a �e po odoslaní príkazu zostane rameno
nehybné. Skontrolujte úèinnos� blokovacieho systému, aby
ste sa vyhli neúmyselnému alebo neoprávnenému pripojeniu.

V polovici då�ky ramena zaveste zá�a� 20 kg (napríklad 
vrecko �trku).
Dajte príkaz �Otvor� a skontrolujte, èi poèas tohto manévru 
rameno neprekroèí vý�ku 50 cm z jeho zatvorenej polohy.
Ak rameno prekroèí túto vý�ku, zmen�ite silu motora (viï 
kapitolu �PROGRAMOVANIE�).

Dajte rameno do polohy zatvorenia a vykonajte ruèné 
odblokovanie (viï odsek �  Ruèné odbloko-
vanie a zablokovanie motora�).
Uistite sa, �e odblokovanie nastane bez problémov. 
Uistite sa, � e manuálna sila, potrebná na pohyb ramena 
poèas otvárania, nie je vy��ia ako 200 N (okolo 20 kg).
Táto sila sa meria kolmo na rameno vo vzdialenosti 1 m 
od osi otáèania.

a	Uvedenie do prevádzky sa mô�e vykona� len po
vykonaní v�etkých fáz kolaudácie s pozitívnym 
výsledkom.

a Pred uvedením automatizácie do prevádzky
informujte vhodným spôsobom majite¾a o nebez-
peèí a prípadných zvy�kových rizikách.

a	Èiastoèné uvedenie do prevádzky, alebo v �pro-
vizórnych� situáciách, sú zakázané.

Pre uvedenie do prevádzky:

6.2 UVEDENIE DO PREVÁDZKY

1. Pripravte technickú dokumentáciu, týkajúcu sa automatizácie,
ktorá musí obsahova� tieto dokumenty: v�eobecný výkres
automatického systému, schému zapojenia, analýzu prítom-
ných rizík a príslu�ných prijatých rie�ení, vyhlásenie výrobcu o
zhode pre v�etky pou�ité zariadenia a vyhlásenie o zhode,
ktoré vyplnil montér.

2. Na závoru trvalo pripevnite �títok alebo nálepku, ktorá opisuje
odblokovanie a ruèný manéver (�Obrázok 37�).

3. Nalepte na závoru etiketu obsahujúcu aspoò tieto údaje: typ
zariadenia, názov a adresu výrobcu (zodpovedného za �uve-
denie do prevádzky�), sériové èíslo, rok výroby a oznaèenie
�CE�.

4. Vyplòte a odovzdajte majite¾ovi automatizácie vyhlásenie o
zhode.

5. Vyplòte a odovzdajte majite¾ovi automatizácie �Návod na
pou�ívanie� zariadenia.

6. Vyplòte a odovzdajte majite¾ovi automatizácie �Plán servisu�,
ktorý obsahuje pokyny pre údr�bu v�etkých zariadení
zahrnutých v automatizácii.

l	Pre v�etky tieto dokumenty Nice prostred-
níctvom svojej technickej podpory poskytuje: 
návody na montá�, pokyny a predvyplnené 
formuláre.

7.
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7 PROGRAMMAZIONE
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L1 ... L8
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Dostupné programovate¾né funkcie sú rozdelené na dvoch 
stupòoch a ich stav fungovania sa zobrazuje prostredníctvom 
ôsmich led �L1 ... L8�, nachádzajúcich sa na riadiacej jednotke (led 
rozsvietená = funkcia aktívna; led zhasnutá = funkcia neaktívna).

p Tlaèidlo na ovládanie otvárania závory
Tlaèidlo výberu vo fáze programovania

o

q

PROGRAMOVANIE

Na riadiacej jednotke sa nachádzajú 3 tlaèidlá:                    (�Obrá-
zok 38�, ktoré mô�u by� pou�ité jednak na ovládanie riadiacej 
jednotky poèas skú�obných fáz, jednak na programovanie 
dostupných funkcií.

7.1  POU�ÍVANIE PROGRAMOVACÍCH TLAÈIDIEL

Tlaèidlo na ovládanie zatvárania závory
Tlaèidlo výberu vo fáze programovania

Tlaèidlo na zastavenie manévru
Ak je stlaèené dlh�ie ako 5 sekúnd, umo�òuje vstúpi� do fázy 
programovania
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7.2  PROGRAMOVANIE PRVÉHO STUPÒA (ON-OFF)
V�etky funkcie na prvom stupni sú z výroby nastavené �OFF� s výnimkou parametra "L5" a mô�u by� kedyko¾vek zmenené. Informácie o 
rôznych funkciách nájdete v �Tabu¾ke 5�. Poèas vykonávania postupu dávajte pozor, preto�e medzi stlaèením jedného a druhého tlaèidla 
je maximálny èas 10 sekúnd, potom sa postup automaticky preru�í a zmeny vykonané do daného momentu budú ulo�ené.

7.2.1 Postup programovania prvého stupòa

m Programovací postup poskytuje maximálny èas 10 sekúnd medzi stlaèením jedného tlaèidla a druhého.
Po uplynutí tohto èasu sa postup automaticky ukonèí a dovtedy vykonané zmeny sa ulo�ia do pamäte.

Pri programovaní na prvom stupni postupujte nasledovne:

1. Podr�te stlaèené tlaèidlo o, a� kým led �L1� zaène blika�.
2. Uvo¾nite tlaèidlo o, keï led �L1� zaène blika�.
3. Stlaète tlaèidlo p alebo q pre zmenu polohy blikajúcej led na led zodpovedajúcu funkcii, ktorá má by� zmenená.
4. Stlaète tlaèidlo o pre zmenu stavu funkcie:

� krátke záblesky = OFF
� dlhé záblesky = ON

5. Poèkajte 10 sekúnd (maximálny èas) pre výstup z programovania.

l	

Tabu¾ka 5
FUNKCIE PRVÉHO STUPÒA (ON-OFF)
Led Funkcia Popis

L1 Automatické
zatvorenie

Funkcia AKTÍVNA: po otváracom manévri bude vykonaná pauza (v trvaní naprogramovaného Èasu pauzy) a po 
jej uplynutí riadiaca jednotka automaticky spustí zatvárací manéver. Z výroby je hodnota Èasu pauzy 30 sekúnd.
Funkcia NEAKTÍVNA: fungovanie je "poloautomatické".

L2 Zatvor po foto

Funkcia AKTÍVNA: správanie sa mení v závislosti od toho, èi je alebo nie je aktívna funkcia �Automatické 
zatvorenie�.
Ak je �Automatické zatvorenie� neaktívne: závora v�dy dosiahne polohu celkového otvorenia (aj keï k uvo¾neniu 
Foto príde skôr). Po uvo¾není Foto sa aktivuje automatické zatvorenie s pauzou 5 s.
Ak je �Automatické zatvorenie� aktívne: otvárací manéver sa zastaví hneï po uvo¾není fotobuniek a aktivuje sa 
automatické zatvorenie s pauzou 5 s.
Funkcia �Zatvor po Foto� sa v�dy deaktivuje, ak je manéver preru�ený príkazom Stop.
Funkcia NEAKTÍVNA: èas pauzy bude taký, aký je naprogramovaný, a nepríde k automatickému zatvoreniu 
závory.

L3 V�dy zatvor

Funkcia AKTÍVNA: v prípade výpadku elektrického prúdu, aj krátkeho, pokia¾ po návrate elektrickej energie 
riadiaca jednotka rozozná otvorenú závoru, automaticky spustí zatvárací manéver, ktorému predchádza 3-sekun-
dové blikanie vopred.
Funkcia NEAKTÍVNA: po návrate elektrickej energie závora zostáva v tej istej polohe.

L4 Stand by

Funkcia AKTÍVNA: po 1 minúte od ukonèenia manévru riadiaca jednotka vypne výstup BlueBUS (a teda 
príslu�né zariadenia) a v�etky led s výnimkou led BlueBUS, ktorá bude blika� pomal�ie. Keï riadiaca jednotka 
obdr�í príkaz, obnoví plné fungovanie. Je to u�itoèné najmä pri fungovaní so zálo�nou batériou.
Funkcia NEAKTÍVNA: nebude �iadne �etrenie energie.

L5 Dlhé 
spomalenie

Funkcia AKTÍVNA: umo�òuje zdvojnásobi� priestor zaèiatku spomalenia, tak pri otváraní ako aj pri zatváraní.
Funkcia NEAKTÍVNA: spomalenie je krátke.

L6 Blikanie vopred
Funkcia AKTÍVNA: je mo�né prida� pauzu 3 sekundy medzi zapnutie majáka a zaèiatok manévru pre signalizáciu 
nebezpeènej situácie v predstihu.
Funkcia NEAKTÍVNA: signalizácia majáka nastáva zároveò so zaèiatkom manévru.

L7 Citlivos�
Funkcia AKTÍVNA: umo�òuje výrazne zvý�i� citlivos� motora pri rozli�ovaní preká�ok. Ak sa pou�íva ako pomocný 
systém na obmedzenie nárazovej sily, nastavte aj parametre �Rýchlos�� a �Sila motora� v menu druhého stupòa.

L8 Smer rotácie 
motora

Funkcia AKTÍVNA: umo�òuje obráti� smer rotácie motora pre in�taláciu závory vpravo.
Funkcia NEAKTÍVNA: je to hodnota nastavená z výroby, a teda zatváranie závory v¾avo. 
POZOR: Keï sa aktivuje táto funkcia, je potrebné vykona� naèítanie polôh "Otvorenia" a "Zatvorenia" (pozri odsek 
"Naèítanie polôh mechanických dorazov".

l	Poèas normálneho fungovania led "L1 ... L8" sú buï rozsvietené alebo zhasnuté, na základu stavu
funkcie, ktorú predstavujú; napríklad �L1� svieti, ak je aktívne �Automatické zatvorenie�.

l	Poèas manévru led "L1 ... L8" blikajú, a tak zobrazujú silu potrebnú na pohyb ramena v tom momente.
Ak bliká "L1", potrebná sila je nízka atï. a� po záblesky "L8", ktoré znamenajú maximálnu silu.

Na programovanie ïal�ích funkcií �ON� alebo �OFF� treba poèas vykonávania postupu zopakova� body 2 
a 3.

l	Pripomíname, �e nie je �iaden vz�ah medzi stupòom sily, zobrazovaným prostredníctvom led poèas
pohybu (èo je absolútna hodnota), a stupòom signalizovaným na led poèas programovania sily (èo je 
relatívna hodnota). Pozri led "L5" a "L6" v �Tabu¾ke 6�.
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7.3  PROGRAMOVANIE DRUHÉHO STUPÒA (NASTAVITE¼NÉ PARAMETRE)
V�etky parametre druhého stupòa sú z výroby naprogramované tak, ako je zvýraznené �SIVOU FARBOU� v �Tabu¾ke 6�, a mô�u by� 
kedyko¾vek upravené. Parametre sú nastavite¾né na stupnici hodnôt od 1 do 8. Informácie o hodnote zodpovedajúcej ka�dej led nájdete v 
�Tabu¾ke 6�.

7.3.1 Postup programovania druhého stupòa

m	

4. Podr�te stlaèené tlaèidlo o:
�  poèkajte asi 3 sekundy, kým sa rozsvieti led zodpovedajúca aktuálnemu stupòu parametra, ktorý upravujete;
�  stlaète tlaèidlo p alebo q pre zmenu polohy led, ktorá predstavuje hodnotu parametra.

5. Uvo¾nite tlaèidlo o.
6.

l	

Tabu¾ka 6
FUNKCIE DRUHÉHO STUPÒA (NASTAVITE¼NÉ PARAMETRE)

Nastavená hodnota Popis

L1* Èas pauzy

L1 5 sekúnd

Upravuje èas pauzy, t.j. èas pred auto-
matickým zatvorením. Má efekt, iba ak je 
aktívne Automatické zatvorenie.

L2 10 sekúnd
L3 20 sekúnd
L4 40 sekúnd
L5 60 sekúnd
L6 80 sekúnd
L7 120 sekúnd
L8 200 sekúnd

L2** Funkcia 
Krok-za-krokom

L1 Otvor � stop � zatvor � stop

Upravuje postupnos� príkazov priradených 
k vstupu Sbs alebo k 1. rádiovému 
príkazu.

L2 Otvor � stop � zatvor � otvor
L3 Otvor � zatvor � otvor � zatvor
L4 Kondomíniová (viac ako 2 s vyvolá "Stop")
L5 Kondomíniová 2 (menej ako 2 s vyvolá "Èiastoèné otvorenie")
L6 Krok-za-krokom 2
L7 Osoba prítomná

L8 Otvorenie "poloautomaticky", zatvorenie "osoba 
prítomná"

L3* Rýchlos�
motora

L1 Rýchlos� 1 (30% - pomaly)

Upravuje rýchlos� motora poèas normál-
neho chodu.

L2 Rýchlos� 2 (47%)
L3 Rýchlos� 3 (65%)
L4 Rýchlos� 4 (82%)
L5 Rýchlos� 5 (100% - rýchlo)
L6 Otvor V3, zatvor V2
L7 Otvor V4, zatvor V3
L8 Otvor V5, zatvor V4

L4** Výstup FLASH

L1 Kontrolka otvoreného ramena

Vyberá zariadenie zapojené na výstup 
FLASH.

L2 Aktívny, ak je rameno zatvorené
L3 Aktívny, ak je rameno otvorené
L4 Maják
L5 Svetlá ramena
L6 Elektrozámok
L7 Prísavka
L8 Kontrolka servisu

Programovací postup poskytuje maximálny èas 10 sekúnd medzi stlaèením jedného tlaèidla a druhého. 
Po uplynutí tohto èasu sa postup automaticky ukonèí a dovtedy vykonané zmeny sa ulo�ia do pamäte.

Pri programovaní na druhom stupni postupujte nasledovne:
1. Podr�te stlaèené tlaèidlo o, a� kým led �L1� zaène blika�.
2. Uvo¾nite tlaèidlo o, keï led �L1� zaène blika�.
3. Stlaète tlaèidlo p alebo q pre zmenu polohy blikajúcej led na led zodpovedajúcu "vstupnej led" parametra, ktorý má by� zmenený.

Poèkajte 10 sekúnd (maximálny èas) pre výstup z programovania.

Na programovanie ïal�ích parametrov treba poèas vykonávania postupu zopakova� body 2 a� 4.

Led (stupeò)Vstupná led    Parameter
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Popis

L5* Sila motora
pri otváraní

L1 Sila 1 (nízka)

Upravuje systém ovládania sily motora 
s cie¾om prispôsobenia váhe ramena 
poèas otváracieho manévru.

L2 Sila 2
L3 Sila 3
L4 Sila 4
L5 Sila 5
L6 Sila 6
L7 Sila 7
L8 Sila 8 (vysoká)

L6* Sila motora
pri zatváraní

L1 Sila 1 (nízka)
L2 Sila 2
L3 Sila 3
L4 Sila 4
L5 Sila 5
L6 Sila 6
L7 Sila 7
L8 Sila 8 (vysoká)

L7* Avízo servisu

L1 2500

Upravuje poèet manévrov, po ktorom 
signalizova� po�iadavku servisu auto-
matizácie (pozri odsek �Funkcia 
�Avízo servisu��).

L2 5000
L3 10000
L4 15000
L5 20000
L6 30000
L7 40000
L8 50000

L8 Zoznam
anomálií

L1 Výsledok 1. manévru (ostatného)

Umo�òuje zobrazi� typ anomálie, ku ktorej 
pri�lo poèas posledných 8 manévrov 
(pozri odsek "História anomálií�).
Tento parameter sa dá iba èíta�: hodnoty 
nie je mo�né meni�.

L2 Výsledok 2. manévru
L3 Výsledok 3. manévru
L4 Výsledok 4. manévru
L5 Výsledok 5. manévru
L6 Výsledok 6. manévru
L7 Výsledok 7. manévru
L8 Výsledok 8. manévru

FUNKCIE DRUHÉHO STUPÒA (NASTAVITE¼NÉ PARAMETRE)

Nastavená hodnotaLed (stupeò)Vstupná led    Parameter

Upravuje systém ovládania sily motora 
s cie¾om prispôsobenia váhe ramena 
poèas zatváracieho manévru.

V�etky parametre mô�u by� upravené pod¾a potreby bez akejko¾vek kontraindikácie; iba nastavenia �Sily motora pri otváraní� a �Sily motora 
pri zatváraní� mô�u vy�adova� zvlá�tne bezpeènostné opatrenia:
�

�

�

Nepou�ívajte ve¾ké hodnoty sily na kompenzáciu skutoènosti, �e na niektorých miestach dochádza k nadmernému treniu ramena; príli� 
ve¾ká sila mô�e negatívne ovplyvni� fungovanie bezpeènostného systému alebo po�kodi� závoru.
Ak sa ovládanie �Sily motora� pou�íva ako pomocný systém na zní�enie nárazovej sily, po ka�dom nastavení sa musí zopakova� meranie 
sily, ako predpisuje norma EN 12445.
Opotrebenie a poveternostné podmienky ovplyvòujú pohyb závory, preto je potrebné pravidelne prekontrolova� nastavenie sily.

(*) Ak je hodnota parametra medzi dvoma susediacimi hodnotami, riadiaca jednotka rozbliká dve led, ktoré ohranièujú danú hodnotu. 
Ak je to potrebné, stlaèením tlaèidiel p alebo q mô�ete hodnoty zaokrúhli� na vy��iu alebo ni��iu hodnotu spomedzi dvoch 
oznaèných riadiacou jednotkou.
Príklad: Avízo servisu = 7000 manévrov - blikajú led L2 a L3. Stlaèením tlaèidla q sa hodnota zaokrúhli na L2 (5000), naopak 

(**) V prípade nerozpoznanej konfigurácie pri vstupe do STUPÒA 2 v MENU navrhne riadiaca jednotka predvolenú konfiguráciu z výroby.

stlaèením tlaèidla p sa hodnota zaokrúhli na L3 (10000).
Ak v�ak hodnota parametra je ni��ia ako minimálna hodnota alebo vy��ia ako maximálna hodnota spomedzi tých, uvedených v 
tabu¾ke, riadiaca jednotka rozbliká príslu�né led L1 alebo L8. V prípade potreby sa stlaèením tlaèidiel p alebo q hodnoty mô�u 
zaokrúhli� na najbli��iu hodnotu.
Príklad: Èas pauzy = 3 sekundy - bliká led L1. Stlaèením tlaèidla p sa hodnota zaokrúhli na L1 (5 s) a led L1 prestane blika�, 
preto�e parameter bol zaokrúhlený na známu hodnotu.
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7.4  �PECIÁLNE FUNKCIE

7.4.1 Funkcia �V�dy otvori��
Funkcia �V�dy otvori�� je vlastnos� riadiacej jednotky, ktorá umo�òuje 
ovláda� otvárací manéver v�dy, keï príkaz �Krok-za-krokom� trvá 
dlh�ie ako 2 sekundy; je to u�itoèné napríklad na zapojenie kontaktu 
programovacích hodín na svorku Sbs, aby závora zostala stále 
otvorená v urèitom èasovom úseku.
Táto vlastnos� je platná bez oh¾adu na to, ako je naprogramovaný 
vstup �Sbs� s výnimkou programovania ako �Kondomíniové 2�, pozri 
parameter �Funkcia Krok za krokom� v odseku �Programo-
vanie druhého stupòa (nastavite¾né parametre)�.

Po�lite príkaz na aktiváciu závory (pomocou vysielaèa alebo 
k¾úèového selektora a pod.). Ak v�etko funguje správne, 
závora sa bude pohybova� normálne, inak postupujte 
spôsobom popísaným v bode 2.
Do 3 sekúnd znovu aktivujte príkaz (stlaète tlaèidlo vysielaèa) 
a dr�te ho aktívny.
Asi po 2 sekundách závora vykoná po�adovaný manéver v 
re�ime � osoba prítomná�, to znamená, � e sa bude 
pohybova�, len pokým je aktívny príkaz (stlaèené príkazové 
tlaèidlo).

l	Ak bezpeènostné zariadenia nefungujú, maják
vydá nieko¾ko zábleskov na signalizáciu typu 
problému. Pre skontrolovanie typu anomálie si 
pozrite kapitolu �ÈO ROBI�, KEÏ... (návod na 
rie�enie problémov)�.

7.4.2 Funkcia �Pohyb napriek v�etkému�
Táto funkcia umo�òuje fungovanie automatizácie, aj keï niektoré 
bezpeènostné zariadenie nefunguje správne alebo je mimo 
prevádzky. Je mo�né ovláda� automatizáciu v re�ime �osoba 
prítomná�, prièom postup je nasledovný:
1.

2.

3.

Potrebu servisu signalizuje maják Flash alebo Kontrolka servisu v 
závislosti od programovania (pozri odsek �Programovanie 
druhého stupòa (nastavite¾né parametre)�).

l	Na základe poètu manévrov, vykonaných vo
vz�ahu k programovanému limitu, maják Flash a 
kontrolka servisu vydávajú signály uvedené v 
�Tabu¾ke 7�).

7.4.3 Funkcia �Avízo servisu�
Táto funkcia signalizuje pou�ívate¾ovi potrebu vykona� servisnú 
prehliadku automatizácie. Poèet manévrov, po ktorých nastúpi 
signalizácia, je volite¾ný spomezi 8 stupòov prostredníctvom 
nastavite¾ného parametra �Avízo servisu� (pozri odsek �Progra-
movanie druhého stupòa (nastavite¾né parametre)�).
Stupeò 1 nastavenia je �automatický� a zoh¾adòuje obtia�nos� 
manévrov, t.j. námahu a trvanie manévru, zatia¾ èo ostatné 
nastavenia sú fixné na základe poètu manévrov.

Tabu¾ka 7
AVÍZO SERVISU POMOCOU FLASH A KONTROLKY SERVISU

Poèet manévrov Signalizácia cez
Flash

Signalizácia cez 
kontrolku servisu

Ni��í ako 80% 
limitu

Normálna (0,5 s svieti 
- 0,5 s zhasnutý)

Svieti 2 s na zaèiatku 
otváracieho manévru

Medzi 81% a 
100% limitu

Na zaèiatku manévru 
zostane svieti� 2 s

Bliká poèas celého 
trvania manévru

Vy��í ako 100% 
limitu

Na zaèiatku a na konci 
manévru zostane 
svieti� 2 s, potom 
pokraèuje normálne

Stále bliká

Pomocou funkcie �Avízo servisu� je mo�né nastavi� poèet vyko-
naných manévrov ako percento stanoveného limitu.

7.5  KONTROLA POÈTU VYKONANÝCH
MANÉVROV

Postupujte nasledovne:
1. Podr�te stlaèené tlaèidlo o, a� kým led �L1� zaène blika�.
2. Uvo¾nite tlaèidlo o, keï led �L1� zaène blika�.
3. Stlaète tlaèidlo p alebo q na zmenu polohy blikajúcej led na

�L7�, t.j. �vstupnú led� parametra �Avízo servisu�.
4.

stlaète a hneï uvo¾nite tlaèidlá p a q;

5. Uvo¾nite tlaèidlo o.

�
�

Podr�te stlaèené tlaèidlo o:
� poèkajte asi 3 sekundy, kým sa rozsvieti led predstavujúca

aktuálny stupeò parametra �Avízo servisu�;

led zodpovedajúca vybranému stupòu vydá nieko¾ko 
zábleskov; poèet zábleskov udáva percento vykonaných 
manévrov (v násobkoch 10%) vo vz�ahu k nastavenému 
limitu. Napríklad: ak je avízo servisu nastavené na L7, t.j. 
40000, 10% zodpovedá 4000 manévrom; ak vizualizaèná 
led vydá 4 záblesky, znamená to, �e bolo dosiahnutých 
40% manévrov (èi�e medzi 16000 a 19999 manévrov). Ak 
nebolo dosiahnutých 10% manévrov, nenastanú �iadne 
záblesky.
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L1 ... L841

8
8	 COSA FARE SE... (guida alla risoluzione dei problemi)

Tabu¾ka 8
RIE�ENIE PROBLÉMOV 
Príznaky Odporúèané previerky

Nie je mo�né ovláda� �iaden 
manéver a led �BlueBUS� nebliká

Po vykonaní údr�by zariadenia by sa malo vynulova� poèítadlo 
manévrov.

7.6  VYNULOVANIE POÈÍTADLA MANÉVROV

Postupujte nasledovne:
1. Podr�te stlaèené tlaèidlo o, a� kým led �L1� zaène blika�.
2. Uvo¾nite tlaèidlo o, keï led �L1� zaène blika�.
3. Stlaète tlaèidlo p alebo q na zmenu polohy blikajúcej led na

�L7�, t.j. �vstupnú led� parametra �Avízo servisu�.
4.

Stlaète a podr�te aspoò 5 sekúnd tlaèidlá p a q, potom 
ich uvo¾nite. Led zodpovedajúca vybranému stupòu vydá 
nieko¾ko rýchlych zábleskov, ktoré signalizujú, �e poèítadlo 
manévrov bolo vynulované.

Podr�te stlaèené tlaèidlo o:
� poèkajte asi 3 sekundy, kým sa rozsvieti led predstavujúca

aktuálny stupeò parametra �Avízo servisu�;
�

5. Uvo¾nite tlaèidlo o.

m	Nasledujúci postup obnoví pôvodné hodnoty
programovania riadiacej jednotky. V�etky 
individuálne nastavenia sa stratia.

7.7  VYMAZANIE PAMÄTE

Ak chcete vymaza� pamä� riadiacej jednotky a obnovi� v�etky 
výrobné nastavenia, postupujte nasledovne:
1. Stlaète a podr�te tlaèidlá p a q, a� kým sa nerozsvietia

programovacie led �L1-L8� (asi 3 sekundy).
2. Uvo¾nite tlaèidlá.

Po dokonèení postupu led �L1� a �L2� blikajú.

l	

l	Týmto postupom sa nevyma�ú parametre
týkajúce sa otáèania motora a poètu  vykona-
ných manévrov.

Pomocou tohto postupu mô�ete z pamäte 
odstráni� aj v�etky prípadné chyby.

ÈO ROBI�, KEÏ...
(pomoc pri rie�ení problémov)

8.1  RIE�ENIE PROBLÉMOV
Nasledujúca tabu¾ka obsahuje tipy, ktoré vám pomô�u vyrie�i� problémy, ktoré by sa mohli vyskytnú� poèas montá�e alebo v prípade 
poruchy.

Rádiový vysielaè neriadi závoru 
a led na vysielaèi sa nerozsvieti
Rádiový vysielaè neriadi závoru, 
ale led na vysielaèi sa rozsvieti

Skontrolujte, èi nie sú vybité batérie vysielaèa, prípadne ich vymeòte.

Skontrolujte, èi je vysielaè správne naèítaný v rádiovom prijímaèi.

Nie je mo�né ovláda� �iaden 
manéver a maják je zhasnutý
Nie je mo�né ovláda� �iaden 
manéver a maják vydá nieko¾ko 
zábleskov

Manéver sa spustí, ale hneï 
potom nastane inverzia pohybu

Zvolená sila mô�e by� príli� nízka pre tento typ závory. Skontrolujte správne vyvá�enie ramena a 
prípadne zvo¾te vy��iu silu.
Skontrolujte, èi nezasiahlo bezpeènostné zariadenie zapojené na vstup Stop.

Skontrolujte, èi je motor napájaný sie�ovým napätím.
Skontrolujte, èi poistky F1 a F2 nie sú vypálené; v takom prípade zistite príèinu poruchy, a potom 
ich vymeòte za nové s rovnakou prúdovou hodnotou a ostatnými parametrami, ako je uvedené v 
"Tabu¾ke 9".
Skontrolujte, èi je príkaz skutoène prijatý. Ak príkaz dosiahne vstup Sbs, príslu�ná led �Sbs� sa 
musí rozsvieti�; ak sa pou�íva rádiový vysielaè, led �BlueBUS� musí vyda� 2 rýchle záblesky.

Spoèítajte záblesky a poèet porovnajte s informáciami v �Tabu¾ke 10�.
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Tabu¾ka 9
PARAMETRE POISTIEK F1 A F2

F1 Poistka sie�ového napájania = 1,0 A oneskorená
F2 Poistka riadiacej jednotky = 1,6 A oneskorená
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Tabu¾ka 10

AKCIA

2 záblesky
pauza 1 sekundu 
2 záblesky

Zásah fotobunky

Zásah obmedzovaèa �Sily motora�

Zásah vstupu STOP

Chyba vo vnútorných parametroch 
riadiacej jednotky

Pohon umo�òuje zobrazi� prípadné anomálie, ktoré sa vyskytli poèas 
posledných 8 manévrov, napríklad preru�enie manévru v dôsledku 
aktivácie fotobunky alebo citlivej hrany.

8.2  HISTÓRIA ANOMÁLIÍ

Postupujte nasledovne:
1. Podr�te stlaèené tlaèidlo o, a� kým led �L1� zaène blika�.
2. Uvo¾nite tlaèidlo o, keï led �L1� zaène blika�.
3. Stlaète tlaèidlo p alebo q na zmenu polohy blikajúcej led

na �L8�, t.j. �vstupnú led� parametra �Zoznam anomálií�.
4.

Stlaète tlaèidlo p alebo q pre výber �elaného manévru. 
Príslu�ná led vydá to¾ko zábleskov, ako normálne vydá 
maják po anomálii (pozri "Tabu¾ku 10").

Podr�te stlaèené tlaèidlo o:
� poèkajte asi 3 sekundy, kým sa rozsvietia led predstavu-

júce manévre, poèas ktorých pri�lo k anomáliám. Led L1 
ukazuje výsledok ostatného manévru, led L8 výsledok 
ôsmeho manévru. Ak led svieti, znamená to, �e poèas 
manévru sa prejavili anomálie. Ak je led zhasnutá, manéver 
bol dokonèený bez anomálií.

�

5. Uvo¾nite tlaèidlo o.

8.3  SIGNALIZÁCIA POMOCOU MAJÁKA
Ak je na výstup FLASH na riadiacej jednotke zapojený maják (alebo sa pou�ije led-maják ako volite¾né príslu�enstvo), tento poèas manévru 
vydáva jeden záblesk za sekundu. Ak príde k chybe, maják vydáva krátke záblesky, ktoré sa opakujú dvakrát oddelené sekundovou 
pauzou.

SIGNALIZÁCIA NA MAJÁKU FLASH 
Rýchle záblesky        Príèina

3 záblesky
pauza 1 sekundu 
3 záblesky
4 záblesky
pauza 1 sekundu 
4 záblesky

5 zábleskov
pauza 1 sekundu 
5 zábleskov

Na zaèiatku manévru jedna alebo viac fotobuniek neumo�òuje 
pohyb; zistite, èi nie sú prítomné preká�ky. Poèas pohybu je to 
normálne, ak sa skutoène vyskytne preká�ka.

Poèas pohybu sa závora stretla so zvý�eným odporom; 
zistite príèinu a prípadne zvý�te stupeò sily motora.

Na zaèiatku manévru alebo poèas pohybu pri�lo k zásahu vstupu 
STOP; zistite príèinu.

Vypnite a znovu zapnite napájanie. Ak chyba pretrváva, vykonajte 
celkové vymazanie pamäte (pozri odsek "Vymazanie pamäte") a 
zopakujte in�taláciu. Ak je úèinok rovnaký, mô�e ís� o vá�nu poruchu 
a bude treba vymeni� elektronickú dosku.
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AKCIA

Zapnutie na 3 sekundy Zablokovanie riadiacej jednotky Zobrazenie sa aktivuje po prijatí príkazu �Zablokova� automatizáciu�.

2 pomalé záblesky Odblokovanie riadiacej jednotky
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Tabu¾ka 11

Led Bluebus

Zhasnutá Anomália
Skontrolujte, èi je napájanie. Skontrolujte, èi nie sú vypálené 
poistky; v takom prípade skontrolujte príèinu poruchy a potom ich 
vymeòte za nové s rovnakou hodnotou.

Rozsvietená Vá�na anomália
Ide o vá�nu anomáliu; skúste na nieko¾ko sekúnd vypnú� riadiacu 
jednotku; ak stav pretrváva, je to porucha a bude treba vymeni� 
elektronickú dosku.

1 zelený záblesk
za sekundu V�etko správne Správne fungovanie riadiacej jednotky

2 rýchle zelené záblesky Nastala zmena stavu vstupov
Je to správne, keï nastane zmena na jednom zo vstupov: SbS, 
STOP, OPEN, CLOSE, zásah fotobuniek alebo bol pou�itý rádiový 
vysielaè.

Séria èervených 
zábleskov oddelených 
1-sekundovou pauzou

Rôzne Bli��ie informácie v "Tabu¾ke 10"

Séria èervených 
zábleskov, rýchlych a 
predå�ených

Skrat na svorke BlueBUS
Odpojte svorku a skontrolujte príèinu skratu na zapojeniach 
BlueBUS. Keï je skrat odstránený, pribli�ne po 10 sekundách 
led znovu zaène pravidelne blika� .

SIGNALIZÁCIA NA MAJÁKU FLASH 
Rýchle záblesky  Príèina

6 zábleskov 
pauza 1 sekundu 
6 zábleskov

7 zábleskov 
pauza 1 sekundu 
7 zábleskov

8 zábleskov 
pauza 1 sekundu 
8 zábleskov
9 zábleskov 
pauza 1 sekundu 
9 zábleskov

Prekroèený maximálny limit 
manévrov za hodinu

Poèkajte nieko¾ko minút, kým sa obmedzovaè manévrov vráti pod 
maximálny limit.

Chyba na vnútorných elektrických obvodoch

U� bol vydaný príkaz, ktorý bráni 
vykonaniu ïal�ích príkazov

Automatizácia bola zablokovaná 
príkazom �Zablokova� automatizáciu�

Na nieko¾ko sekúnd odpojte v�etky napájacie obvody a potom 
skúste znova vyda� príkaz; ak sa stav nezmení, mô�e ís� o vá�nu 
poruchu elektronickej dosky alebo káblovania motora. Vykonajte 
kontroly a prípadné výmeny.
Ak poèas zobrazenia rýchlo bliká aj:
L1 = treba skontrolova� správnu polohu mechanického 
odblokovania;
F2 = treba skontrolova� správny pohyb ramena, preto�e manéver 
trval dlh�ie ako mal.

Skontrolujte povahu u� prítomného príkazu. Mohlo by ís� napríklad 
o príkaz z hodín na vstupe "Otvor".

Odblokujte automatizáciu odoslaním príkazu �Odblokova� automati-
záciu� alebo ovládajte manéver príkazom �Krok-za-krokom s vyso-
kou prednos�ou�.

Zobrazenie sa aktivuje po prijatí príkazu �Odblokova� automatizáciu�.

Na riadiacej jednotke sa nachádza sada led, z ktorých ka�dá mô�e 
vydáva� �peciálne signály, a to poèas normálneho fungovania, ako 
aj v prípade anomálie.
A
B
C

8.4  SIGNALIZÁCIA NA RIADIACEJ JEDNOTKE

Led Bluebus
Led Close, Open, Sbs, Stop
Led programovania �L1 ... L8� 

LED SVORIEK PRÍTOMNÝCH NA RIADIACEJ JEDNOTKE 
Stav                        Význam Mo�né rie�enie
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Tabu¾ka 12
LED NA TLAÈIDLÁCH RIADIACEJ JEDNOTKY
LED 1 Popis

Zhasnutá Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �Automatické zatvorenie� je neaktívne.
Rozsvietená Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �Automatické zatvorenie� je aktívne.

Bliká
Prebieha programovanie funkcií.
Ak bliká súèasne s �L2�, znamená to, �e je potrebné vykona� fázu naèítania zariadení (pozri odsek �Naèítanie 
zariadení�).

Rýchlo bliká Ak poèas diagnostiky vydá 7 zábleskov (Tabu¾ka 10), znamená to, �e rameno sa nevzdialilo od koncového 
spínaèa. Skontrolujte mechanické odblokovanie.

LED 2 Popis

Zhasnutá Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �Zatvor po foto� je neaktívne.
Rozsvietená Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �Zatvor po foto� je aktívne.

Bliká
Prebieha programovanie funkcií.
Ak bliká súèasne s �L1�, znamená to, �e je potrebné vykona� fázu naèítania zariadení (pozri odsek �Naèítanie 
zariadení�).

Rýchlo bliká
Ak poèas diagnostiky vydá 7 zábleskov (Tabu¾ka 10), znamená to, �e manéver trvá príli� dlho, aby dosiahol 
proti¾ahlý koncový spínaè. Skontrolujte prípadne preká�ky pohybu, prípadne vykonajte postup popísaný v odseku 
�Naèítanie polôh mechanických dorazov�.

LED 3 Popis

Zhasnutá Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �V�dy zatvor� je neaktívne.
Rozsvietená Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �V�dy zatvor� je aktívne.

Bliká

LED 4 Popis

Zhasnutá Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �Stand-by� je neaktívne.
Rozsvietená Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �Stand-by� je aktívne.

Bliká

LED 5 Popis

Zhasnutá Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �Dlhé spomalenie� je neaktívne.
Rozsvietená Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �Dlhé spomalenie� je aktívne.

Bliká

LED 6 Popis

Zhasnutá Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �Blikanie vopred� je neaktívne.
Rozsvietená Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �Blikanie vopred� je aktívne.

Bliká

LED 7 Popis

Zhasnutá Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �Citlivos�� je neaktívna.
Rozsvietená Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e �Citlivos�� je aktívna.
Bliká Prebieha programovanie funkcií.
LED 8 Popis

Zhasnutá Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e zatvorenie ramena je nastavené v¾avo.
Rozsvietená Poèas normálneho fungovania ukazuje, �e zatvorenie ramena je nastavené vpravo.
Bliká Prebieha programovanie funkcií.

Prebieha programovanie funkcií.
Ak bliká súèasne s �L4�, znamená to, �e je potrebné vykona� fázu naèítania polôh otvorenia a zatvorenia ramena 
(pozri odsek �Naèítanie polôh mechanických dorazov�).

Prebieha programovanie funkcií.
Ak bliká súèasne s �L3�, znamená to, �e je potrebné vykona� fázu naèítania polôh otvorenia a zatvorenia ramena 
(pozri odsek �Naèítanie polôh mechanických dorazov�).

Prebieha programovanie funkcií.
Ak bliká súèasne s �L6�, znamená to, �e je potrebné vykona� postup automatického naèítania sily (pozri odsek 
�Automatické naèítanie sily�).

Prebieha programovanie funkcií.
Ak bliká súèasne s �L5�, znamená to, �e je potrebné vykona� postup automatického naèítania sily (pozri odsek 
�Automatické naèítanie sily�).

Mo�né rie�enie

Led STOP
Zhasnutá Zásah vstupu STOP Skontrolujte zariadenia zapojené na vstup STOP.
Rozsvietená V�etko správne Vstup STOP aktívny
Led Sbs
Zhasnutá V�etko správne Vstup Sbs neaktívny

Rozsvietená Zásah vstupu Sbs Je to správne, ak je skutoène aktívne zariadenie zapojené na 
vstup Sbs.

Led OPEN
Zhasnutá V�etko správne Vstup OPEN neaktívny

Rozsvietená Zásah vstupu OPEN Je to správne, ak je skutoène aktívne zariadenie zapojené na 
vstup OPEN.

Led CLOSE
Zhasnutá V�etko správne Vstup CLOSE neaktívny

Rozsvietená Zásah vstupu CLOSE Je to správne, ak je skutoène aktívne zariadenie zapojené na 
vstup CLOSE.

LED SVORIEK PRÍTOMNÝCH NA RIADIACEJ JEDNOTKE 
Stav                        Význam
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9
9	 APPROFONDIMENTI (Accessori)

9.1 ZMENA KONFIGURÁCIE VSTUPU STOP 

9.2  ZAPOJENIE RÁDIOVÉHO PRIJÍMAÈA 
TYPU SM

Na riadiacej jednotke sa nachádza konektor pre rádiové prijímaèe s 
koncovkou SM (volite¾né príslu�enstvo) patriace do rodiny SMXI, OXI 
atï., ktoré umo�òujú ovládanie riadiacej jednotky na dia¾ku 
prostredníctvom vysielaèov, ktoré aktivujú vstupy riadiacej jednotky.

f

A

B

45

Tabu¾ka 13

Tabu¾ka 14
OXI / OXIFM /OXIT / OXITFM V ROZ�ÍRENOM RE�IME II 
È.        Príkaz                        Popis

1 Krok-za-krokom
2
3 Otvori� Príkaz �Otvori��
4 Zatvori� Príkaz �Zatvori��
5 Stop Zastavenie manévru

6 Krok-za-krokom 
kondomíniové Príkaz v kondomíniovom re�ime

7 Krok-za-krokom 
vysoká prednos�

8 Odblokova�
a otvori�

Odblokuje zablokovanú automatizáciu 
a vykoná manéver otvorenia

9 Odblokova�
a zatvori�

10
Otvori�
a zablokova�
pohon

11
Zatvori�
a zablokova�
pohon

12 Zablokova� 
pohon

13 Odblokova� 
pohon

14 On Timer 
Pomocné svetlo

15 On-Off
Pomocné svetlo

DOPLÒUJÚCE INFORMÁCIE
(Príslu�enstvo)

a	Ak sa vstup STOP pou�íva na zapojenie
zariadení s bezpeènostnými funkciami, jedine 
zariadenia s výstupom s kon�tantným odporom 
8,2 kΩ mô�u garantova� odolnos� voèi poruchám 
kategórie 3 pod¾a normy EN 13849-1.

STOP je vstup, ktorý vyvolá okam�ité zastavenie manévru, po 
ktorom nasleduje krátka inverzia. Na tento vstup mô�u by� zapojené 
zariadenia s výstupom s kontaktom normálne otvoreným �NO�, 
normálne zatvoreným �NZ� alebo zariadenia s výstupom s kon�tan-
tným odporom 8,2 kΩ, napríklad citlivé hrany.
Podobne ako v prípade BlueBUS, riadiaca jednotka rozpozná typ 
zariadenia zapojeného na vstup STOP poèas fázy naèítania (pozri 
odsek �Naèítanie ïal�ích zariadení�); následne akáko¾vek 
zmena oproti naèítanému stavu spôsobí príkaz STOP.
Pomocou vhodných akcií je mo�né pripoji� k vstupu STOP jedno 
alebo viac zariadení, dokonca aj rôzne typy:
�

�

�

� 

Akýko¾vek poèet zariadení NO sa mô�e zapoji� paralelne medzi 
sebou.
Akýko¾vek poèet zariadení NZ sa mô�e zapoji� do série medzi 
sebou.
Dve zariadenia s výstupom s kon�tantným odporom 8,2 kΩ sa 
mô�u zapoji� paralelne; ak existujú viac ako 2 zariadenia, v�etky 
musia by� zapojené �kaskádovite� s jediným koneèným odporom 
8,2 kΩ.
Kombinácia NO a NZ je mo�ná zapojením 2 kontaktov paralelne, 
av�ak do sériu ku kontaktu NZ musí by� zapojený odpor 8,2 kΩ (to 
tie� umo�òuje kombináciu 3 zariadení: NO, NZ a 8,2 kΩ).

Pred in�taláciou prijímaèa vypnite elektrické 
napájanie riadiacej jednotky.

In�talácia prijímaèa (�Obrázok 45�):
1. Umiestnite prijímaè (A) do príslu�nej zásuvky (B) nachádza-

júcej sa na elektronickej doske riadiacej jednotky.

V �Tabu¾ke 13� sú uvedené súvislosti medzi výstupom prijímaèa a 
príkazom, ktorý motor vykoná:

Ak je in�talovaný rádiový prijímaè OXI pou�ívaný v � ROZ�ÍRENOM 
RE�IME,� bude schopný posiela� príkazy uvedené v �Tabu¾ke 14�.

SMXI / SMXIS 
Výstup prijímaèa

Výstup è. 1
Výstup è. 2
Výstup è. 3
Výstup è. 4

Príkaz

�Krok-za-krokom�
�Èiastoèné otvorenie�
�Otvori��
�Zatvori��

Èiastoèné otvorenie
Príkaz �SbS� (Krok-za-krokom)
Príkaz �Èiastoèné otvorenie�

Ovláda aj zablokovanú automatizáciu 
alebo ak sú aktívne príkazy

Odblokuje zablokovanú automatizáciu 
a vykoná manéver zatvorenia
Spustí otvárací manéver a po jeho 
dokonèení zablokuje automatizáciu; 
riadiaca jednotka neakceptuje �iadny 
iný príkaz okrem �Krok-za-krokom 
vysoká prednos��, �Odblokova� 
pohon� alebo (len z Oview) príkazy: 
�Odblokova� a zatvori�� a �odblokova� 
a otvori��
Spustí zatvárací manéver a po jeho 
dokonení zablokuje automatzcu; 
riadiaca jednotka neakceptuje �iadny 
iný príkaz okrem �Krok-za-krokom 
vysoká prednos��, �Odblokova� 
pohon� alebo (len z Oview) príkazy: 
�Odblokova� a zatvori�� a �odblokova� 
a otvori��

Zastaví manéver a zablokuje 
automatizáciu; riadiaca jednotka 
neakceptuje �iadny iný príkaz okrem 
�Krok-za-krokom vysoká prednos��, 
�Odblokova� pohon� alebo (len z 
Oview) príkazy: �Odblokova� a zatvori�� 
a �odblokova� a otvori��
Odblokuje automatizáciu a obnoví 
normálne fungovanie
Zapne sa výstup pomocného svetla 
s èasovaným vypínaním
Zapne sa a vypne výstup pomocného 
svetla v re�ime krok-za-krokom
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9.3 DIGITÁLNY SELEKTOR EDSP A BEZDOTY- 
VÝ ÈÍTAÈ TRANSPONDEROVÝCH KARIET

Systém �Bluebus� umo�òuje pripojenie a� �tyroch digitálnych 
selektorov EDSP alebo �tyroch èítaèov transponderových kariet 
ETPB.
Prostredníctvom EDSP je mo�né ovláda� automatizáciu vy�ukaním 
jednej z ulo�ených èíselných kombinácií na klávesnici.
Prostredníctvom ETPB je mo�né ovláda� automatizáciu jednoducho 
priblí�ením ulo�enej transponderovej karty k èítaèu.
Tieto zariadenia sú vybavené jedineèným kódom, ktorý riadiaca 
jednotka rozozná a ulo�í do pamäte vo fáze naèítania v�etkých 
pripojených zariadení (pozri odsek �Naèítanie zariadení�). Tým 
sa vyhnete akémuko¾vek neoprávnenému pokusu o výmenu 
zariadenia a �iadna cudzia osoba nebude môc� ovláda� va�u 
automatizáciu. Ïal�ie informácie nájdete v návode k EDSP a ETPB.

9.4 ZAPOJENIE SVETIEL RAMENA

1. Rameno dajte do vertikálnej polohy.
2. Odskrutkujte 4 skrutky, ktoré zais�ujú kryt ramena (A).

A

47

3. Rameno doèasne vytiahnite von.
4. Prevleète káblovú priechodku cez �peciálne upravený otvor

(B).

B

48

5. Vlo�te svetelný kábel (C) dovnútra ochrannej gumenej li�ty, na
u¾ahèenie tejto operácie mô�ete pou�i� sondu.

STOP C

C

49

6. V prípade potreby svetelný kábel skrá�te, prièom vykonajte rez
iba na jednom z bodov oznaèených príslu�nou znaèkou. Po
skrátení treba premiestni� záslepku a uzatvori� tak nový
koniec.

7. Kábel prevleète najprv cez otvor na dr�iaku ramena, a potom
cez otvor na skrini.

a	Ponechajte kúsok kábla vo vnútri dr�iaka
ramena tak, aby sa rameno mohlo otáèa� bez 
akéhoko¾vek napínania kábla.

50

8.

m	Výstup �FLASH� má polaritu: ak sa svetlá neroz-
svietia, hoci sú naprogramované, je treba obráti� 
vodièe zapojené na svorku.

(VOLITE¼NÉ PRÍSLU�ENSTVO)
Ak chcete vykona� montá�:

Svetelný kábel zapojte na svorku "FLASH" na riadiacej 
jednotke.
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FLA
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50

52
A

B

53

3.
4.

L4L5L6

B

C D

54

5.

9. Zasuòte a zaistite konektor do drá�ky v ramene.

52

10. Nasaïte rameno a zaistite ho jeho krytom, pevne dotiahnite 4
skrutky a dbajte na to, aby ste nepricvikli kábel.

9.5 ZAPOJENIE MAJÁKA ALEBO SEMAFORA
Na kryt závory je mo�né namontova� led-maják mod. XBA7 alebo 
semafor s èerveným a zeleným led-svetlom mod. XBA8.
Re�imy fungovania týchto výstra�ných svetiel mô�u by� upravené 
prostredníctvom programátora Oview alebo vhodným naprogra-
movaním riadiacej jednotky.
Bli��ie informácie nájdete v návodoch k týmto dvom produktom.

9.6   ZAPOJENIE A IN�TALÁCIA NÚDZOVEJ 
BATÉRIE

f	Elektrické zapojenie batérie k riadiacej jednotke
musí by� vykonané a� po dokonèení v�etkých 
fáz montá�e a programovania, preto�e batéria 
predstavuje núdzový zdroj elektrického 
napájania.

f	Pred zaèatím montá�e núdzovej batérie vypnite
elektrické napájanie riadiacej jednotky.

Ak chcete nain�talova� a zapoji� batériu:
1. 
2. 

Vlo�te núdzovú batériu (A).
Zapojte príslu�ný kábel (B) na konektor núdzovej batérie. 

Odstráòte membránu (C) na riadiacej jednotke.
Zapojte príslu�ný kábel (B) na konektor riadiacej jednotky (D).

Zapnite elektrické napájanie zo siete.



30

L4L5L6

b

a

55

l

1. Odstráòte plastovú ochranu (A) pomocou skrutkovaèa.
2.

A

B

56

9.7 ZAPOJENIE PROGRAMÁTORA OVIEW 

Na � peciálny konektor BusT4 je mo�né pripoji� programovaciu 
jednotku � Oview�, ktorá umo�òuje rýchle a úplné ovládanie 
in�talácie a servisu a diagnostiku prípadného nesprávneho 
fungovania. Prístup ku konektoru je cez membránu, ktorú treba 
odstráni� a konektor zasunú� do príslu�nej zásuvky (�Obrázok 55�). 
Programovacia jednotka umo�òuje pracova� cez kábel v maximálnej 
vzdialenosti pribli�ne 100 m od riadiacej jednotky. Mô�e by� 
súèasne zapojená na viac riadiacich jednotiek, a� 16, a mô�e zosta� 
pripojená aj poèas normálneho fungovania. V tomto prípade � pe-
ciálne menu �u�ívate¾� dovo¾uje posiela� príkazy riadiacej jednotke.
Ak je v riadiacej jednotke zasunutý rádiový prijímaè typu OXI, 
prostredníctvom vzdialeného programátora je mo�né ma� prístup k 
parametrom naèítaných vysielaèov.
K týmto funkciám sa vy�aduje kábel so 4 vodièmi (BusT4), cez ktorý 
je mo�né vykonáva� aj aktualizácie firmvéru riadiacej jednotky. Bli��ie 
informácie nájdete v návode k programátoru � Oview� alebo na 
stránke www.niceforyou.com.

a	Pred pripojením rozhrania IBT4N je potrebné
vypnú� elektrické napájanie riadiacej jednotky 
zo siete.

9.8 ZAPOJENIE SYSTÉMU NA SOLÁRNU ENERGIU

f Ak je automatizácia napájaná zo systému �Solemyo�, NESMIE BY� NAPÁJANÁ súèasne aj z elektrickej
siete.

Bli��ie informácie o systéme �Solemyo� nájdete v príslu�nom návode.

Ak chcete zapoji� systém �Solemyo�:

Zasuòte príslu�ný konektor (B) do riadiacej jednotky.
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10 PRODUCT MAINTENANCE

11
11	 PRODUCT DISPOSAL

l	Na udr�anie kon�tantnej úrovne bezpeènosti a zaruèenie maximál-
nej trvácnosti celej automatizácie je potrebný pravidelný servis. Na 
tento úèel je S-BAR vybavená poèítadlom manévrov a signali-
zaèným systémom pre po�iadavku servisu; viï odsek "Funkcia 
"Avízo servisu"".

SERVIS VÝROBKU LIKVIDÁCIA VÝROBKU

a	Servisné èinnosti musia by� vykonávané striktne
v zhode s bezpeènostnými predpismi, uvedenými 
v tejto príruèke, a v súlade s platnými predpismi 
a normami.

Na údr�bu pohonu:
1. Servis programujte najneskôr do 6 mesiacov alebo po

vykonaní 20.000 manévrov od posledného servisu.
2. Odpojte v�etky zdroje elektrického napájania vrátane

prípadných núdzových batérií.
3. Skontrolujte stav opotrebenia v�etkých materiálov, zahrnutých

v automatizácii, prièom osobitnú pozornos� venujte erózii
alebo oxidácii kon�trukèných prvkov; nahraïte prvky, ktoré
neposkytujú dostatoèné záruky.

4. Skontrolujte stupeò opotrebenia pohyblivých èastí a
opotrebované èasti vymeòte.

5. Opätovne pripojte zdroj elektrického napájania a vykonajte
testy a kontroly uvedené v odseku �Kolaudácia�.

Tento výrobok je neoddelite¾nou súèas�ou auto-
matizácie, a preto musí by� zlikvidovaný spolu s 
òou.

Tak ako montá�ne operácie, aj demontá� na konci �ivotnosti 
zariadenia, musia vykonáva� kvalifikovaní pracovníci.
Výrobok sa skladá z rôznych materiálov: niektoré z nich sú urèené 
na recykláciu, iné musia by� zlikvidované. Odporúèame vám 
informova� sa o systémoch recyklácie alebo likvidácie, uvedených v 
miestne platných predpisoch pre danú kategóriu výrobkov.

a	
Niektoré èasti výrobku mô�u obsahova� �kodlivé 
alebo nebezpeèné látky, ktoré v prípade rozptý-
lenia v prostredí mô�u ma� �kodlivé úèinky na 
�ivotné prostredie a na ¾udské zdravie.

POZOR

l	Ako znázoròuje symbol naboku,
je zakázané odhodi� tento 
výrobok do domového odpadu. 
Vykonajte preto �separovaný 
zber odpadu� v súlade s metó-
dami stanovenými predpismi 
platnými na va�om území alebo 
vrá�te výrobok predajcovi pri 
nákupe nového rovnocenného 
výrobku.

a	POZOR

Miestne predpisy mô�u stanovova� vysoké 
pokuty za nelegálnu likvidáciu tohto výrobku.
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12
12	 CARATTERISTICHE TECNICHE

Tabu¾ka 15
TECHNICKÉ PARAMETRE 
Popis Technický parameter

S4-BAR - S4-BARI
Typológia cestná závora na rezidenèné pou�itie s elektronickou riadiacou jednotkou
U�itoèný prejazd (m) 4
Maximálny krútiaci moment 
pri �tarte (Nm) 100

Nominálny krútiaci 
moment (Nm) 25

Èas otvorenia (s) ≥4 - >5 (s príslu�enstvom XBA4)

100 - (80 s príslu�enstvom XBA4)

Trvácnos� pozri odsek "�ivotnos� výrobku"
Napájacie napätie 230 VC  50/60 Hz

230 VC  50/60 Hz
Maximálny výkon
pri �tarte (W) 300

Max. výkon pri nominálnom 
krútiacom momente (W) 200

Izolaèná trieda 1
s volite¾ným príslu�enstvom PS124

Fotovoltické napájanie s volite¾ným príslu�enstvom SYKCE
Výstup FLASH pre 1 maják ELDC
Pomocné svetlo s volite¾ným príslu�enstvom XBA7
Výstup BLUEBUS jeden výstup s maximálnou zá�a�ou 12 jednotiek BlueBus

Vstup STOP pre kontakty normálne zatvorené, normálne otvorené alebo s kon�tantným odporom 8,2 kΩ; s automa-
tickým naèítaním (zmena voèi naèítanému stavu vyvolá príkaz STOP)

Vstup Sbs pre kontakty normálne otvorené
Vstup OPEN pre kontakty normálne otvorené
Vstup CLOSE pre kontakty normálne otvorené
Vstup HP Sbs pre kontakty normálne otvorené
Zásuvka rádia konektor SM pre prijímaèe SMXI alebo SMXIS
Vstup ANTENNA Radio 50 Ω pre kábel typu RG58 alebo podobný

Programovate¾né funkcie

Funkcie so samonaèítaním

-20 ÷ 50

nie

Stupeò ochrany (IP) 44
Rozmery (mm) a váha (g) 330x179,5x1146 v.; 35

TECHNICKÉ PARAMETRE

l	Uvedené technické parametre sa vz�ahujú na teplotu okolia 20°C (± 5°C). Nice S.p.A. si vyhradzuje právo
kedyko¾vek vykona� zmenu produktu, prièom v�ak zaruèuje jeho funkènos� a zamý�¾ané pou�itie.

Max. frekvencia cyklov/h 
pri nominálnom krútiacom 
momente

Napájacie napätie /V1

Núdzové napájanie

Pracovná teplota (°C)
Pou�itie v obzvlá�� kyslej 
alebo slanej alebo poten-
ciálne výbu�nej atmosfére

viï kapitolu �PROGRAMOVANIE� a ïal�ie mo�nosti programovania prostredníctvom programovacej 
a ovládacej jednotky Oview
automatické naèítanie zariadení zapojených na výstup BlueBus
automatické naèítanie typu zariadenia �STOP� (kontakt NO, NZ alebo odpor 8,2 kΩ)
naèítanie polôh otvorenia a zatvorenia ramena
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ZHODA

Vyhlásenie o zhode EÚ

Èíslo: 407/S-BAR Vydanie: 10 Jazyk: SK

Nice s.p.a.
Via Callalta 1, 31046 Oderzo (TV), Taliansko

Meno výrobcu: 
Adresa:  
Osoba oprávnená zostavením
technickej dokumentácie:   
Typ výrobku: 
Model / Typ:  
Príslu�enstvo: 

Nice s.p.a.
Elektromechanická závora
S4BAR, S4BARI 
Pozri katalóg

Dolupodpísaný Roberto Griffa, ako Chief Executive Officer, vyhlasuje na svoju vlastnú zodpovednos�, �e horeuvedený výrobok spåòa nále�itosti nasledovných smerníc:

• Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/30/EÚ  z  26. februára 2014 o harmonizácii právnych predpisov èlenských �tátov vz�ahujúcich sa na elektromagnetickú 
kompatibilitu (prepracované znenie) 

Ïalej výrobok spåòa nále�itosti nasledovnej smernice pod¾a po�iadaviek platných pre �èiastoène skompletizované strojové zariadenia� (Príloha II, èas� 1, oddiel B): 

•	Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2006/42/ES zo 17. mája 2006 o strojových zariadeniach a o zmene a doplnení smernice 95/16/ES (prepracované znenie)

Vyhlasuje sa, �e príslu�ná technická dokumentácia bola vyplnená v súlade s prílohou VII B smernice 2006/42/ES a �e boli dodr�ané nasledovné základné po�iadavky: 1.1.1 - 
1.1.2 - 1.1.3 - 1.2.1 - 1.2.6 - 1.5.1 - 1.5.2 - 1.5.5 - 1.5.6 - 1.5.7 - 1.5.8 - 1.5.10 - 1.5.11
Výrobca sa zaväzuje na základe dôvodnej �iadosti odovzda� kompetentným orgánom príslu�né informácie o �èiastoène skompletizovanom strojovom zariadení�, prièom sa 
zachová nedotknuté jeho právo na du�evné vlastníctvo. 
Ak je �èiastoène skompletizované strojové zariadenie� uvedené do prevádzky v európskej krajine s úradným jazykom iným, ako je ten, v ktorom je písané toto vyhlásenie, 
dovozca má povinnos� prilo�i� k tomuto vyhláseniu príslu�ný preklad.
Upozoròuje sa, �e �èiastoène skompletizované strojové zariadenie� nesmie by� uvedené do prevádzky, a� kým koncové strojové zariadenie, v ktorom je zabudované, nebolo 
vyhlásené zhodným s ustanoveniami smernice 2006/42/ES.

Okrem toho výrobok spåòa nále�itosti nasledovných noriem:
EN 60335-1:2012+A11:2014, EN 62233:2008, EN 60335-2-103:2015

Oderzo, 21/12/2017

Ing. Roberto Griffa 
(Chief Executive Officer)    

a vyhlásenie o zabudovaní �èiastoène skompletizovaného strojového zariadenia�
Poznámka - Obsah tohto vyhlásenia zodpovedá obsahu úradného dokumentu, ulo�eného v ústredí spoloènosti Nice S.p.a., a najmä jeho poslednej verzii, ktorá bola k dispozícii pred tlaèou tohto 
návodu. Tu uvedený text bol upravený z vydavate¾ských dôvodov. Kópiu pôvodného vyhlásenia je mo�né získa� v sídle Nice S.p.a. (TV), Taliansko.
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POKYNY A VÝSTRAHY URÈENÉ POU�ÍVATE¼OVI

a	POZOR!
Va�e zariadenie je stroj, ktorý verne vykonáva 
va�e príkazy. Nevedomé a nesprávne pou�ívanie 
mô�e vyvola� nebezpeèenstvo:

–

–

–

– 

Neuvádzajte závoru do pohybu, ak sa v jej okolí 
nachádzajú osoby, zvieratá alebo predmety.
Je prísne zakázané dotýka� sa èastí zariadenia, keï je 
rameno v pohybe.
Fotobunky nie sú bezpeènostné zariadenie, ale iba 
pomocné zariadenie pre bezpeènos�. Sú vyrobené so 
spo¾ahlivou technológiou, ale za extrémnych podmienok 
nemusia fungova� správne alebo sa mô�u po�kodi� a v 
niektorých prípadoch po�kodenie nemusí by� okam�ite 
vidite¾né. Z tohto dôvodu sa pri pou�ívaní automatizácie 
riaïte v�etkými pokynmi uvedenými v tejto príruèke.
Pravidelne kontrolujte správne fungovanie fotobuniek.

a	JE ABSOLÚTNE ZAKÁZANÉ prechádza� poèas
zatvárania ramena! Prejazd je dovolený len 
vtedy, keï je rameno úplne otvorené a nehybné.

a	DETI
Automatický systém zaruèuje vysokú úroveò 
bezpeènosti. Vïaka detekèným systémom 
kontroluje a garantuje svoj pohyb poèas 
prítomnosti osôb alebo vecí. V ka�dom prípade 
by malo by� de�om zakázané hra� sa v blízkosti 
automatizácie a aby sa zabránilo náhodnej 
aktivácii, nemali by sa necháva� ovládaèe v ich 
dosahu. Automatická závora nie je hra!
Výrobok nie je urèený na pou�ívanie osobami 
(vrátane detí) s obmedzenými fyzickými, 
zmyslovými alebo du�evnými schopnos�ami 
alebo osobami bez príslu�ných skúseností a 
znalostí, pokia¾ nie sú pod doh¾adom osôb 
zodpovedných za ich bezpeènos� a neboli týmito 
osobami pouèené o pou�ívaní výrobku.

Anomálie: akonáhle spozorujete akúko¾vek abnormálnu 
prevádzku zariadenia, vypnite elektrické napájanie a vykonajte 
ruèné odblokovanie motora (viï pokyny na konci kapitoly), aby 
bolo mo�né manuálne fungovanie ramena. Nevykonávajte �iadne 
opravy sami, v�dy sa s dôverou obrá�te na vá�ho montéra.

l	Nevykonávajte zmeny v in�talácii a parametroch
programovania a nastavení riadiacej jednotky: 
tieto èinnosti musí vykona� montér.

Porucha alebo preru�enie napájania: poèas èakania na 
pomoc montéra alebo obnovenie elektrickej energie, ak 
zariadenie nie je vybavené núdzovými batériami, automatizácia 
mô�e by� rovnako pou�ívaná: v takom prípade musíte odblokova� 
motor (viï pokyny na konci kapitoly) a ruène pohybova� 
ramenom.

Pokazené bezpeènostné zariadenia: zariadenie je mo�né 
spusti� aj vtedy, keï niektoré bezpeènostné zariadenie nefunguje 
správne alebo je pokazené. Závoru je mo�né ovláda� v re�ime 
�Osoba prítomná�, a to nasledovným spôsobom:
1. Pomocou vysielaèa alebo k¾úèového selektora a pod.

po�lite príkaz na aktiváciu ramena. Ak v�etko funguje
správne, rameno sa bude normálne pohybova�, inak maják
nieko¾kokrát zabliká a manéver sa nespustí (poèet
zábleskov závisí od dôvodu, pre ktorý sa manéver
nerozbieha).
V takom prípade do 3 sekúnd znovu stlaète a podr�te
stlaèené tlaèidlo na vydanie príkazu.
Pribli�ne po 2 sekundách rameno vykoná po�adovaný
manéver v re�ime �Osoba prítomná�, to znamená, �e sa
bude pohybova�, iba poèas stlaèeného ovládacieho tlaèidla.

2.

3.

m	Ak bezpeènostné zariadenia nefungujú, odpo-
rúèa sa èo najskôr privola� k oprave kvalifiko-
vaného technika.

Kolaudácia, pravidelná údr�ba a prípadné opravy by mali by� 
zaznamenané osobami, ktoré ich vykonávajú, a doklady 
uschované u majite¾a zariadenia. Jediné èinnosti, ktoré mô�e 
u�ívate¾ pravidelne vykonáva�, sú èistenie sklíèok fotobuniek 
(pou�ite mäkkú a mierne navlhèenú handrièku) a odstránenie 
prípadných listov alebo kameòov, ktoré by mohli preká�a� 
automatickému systému.

m	U�ívate¾ zariadenia musí pred vykonaním
akejko¾vek èinnosti ruène odblokova� motor, 
aby sa zabránilo náhodnej aktivácii ramena (viï 
pokyny na konci kapitoly).

Servis: aby sa udr�ala kon�tantná úroveò bezpeènosti a 
zabezpeèila maximálna �ivotnos� celej automatizácie, je potrebná 
pravidelná údr�ba (minimálne ka�dých 6 mesiacov).

l	V�etky kontroly, servisné práce alebo opravy
smú vykonáva� len �pecializovaní pracovníci.

Likvidácia: po skonèení ú�itkového obdobia automatizácie sa 
uistite, �e likvidaèné práce vykonajú kvalifikovaní pracovníci a �e 
materiály budú recyklované alebo zlikvidované v súlade s 
platnými predpismi.
Výmena batérie v dia¾kovom ovládaèi: ak má dia¾kový 
ovládaè po urèitej dobe pou�ívania zní�ený dosah alebo úplne 
prestane fungova�, mô�e to by� spôsobené vybitím batérie (v 
závislosti od intenzity pou�ívania mô�e batéria vydr�a� nieko¾ko 
mesiacov a� vy�e roka). Zistíte to tak, �e kontrolka na ovládaèi sa 
nerozsvieti alebo je slabá, alebo sa rozsvieti len na krátky 
moment. Predtým, ne� sa obrátite na montéra, skúste vymeni� 
batériu za inú, vybratú z druhého ovládaèa, ktorý funguje správne: 
ak bola príèinou poruchy batéria, staèí ju vymeni� za novú 
rovnakého typu.
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Odblokovanie a ruèný pohyb 
Pre odblokovanie:
1. Vlo�te a otoète k¾úè (A) o 180° do¾ava alebo doprava.

2. Teraz mô�ete rameno ruène posnunú� do ¾ubovo¾nej
polohy.

Pre zablokovanie:
1. Nastavte k¾úè (A) do východiskovej polohy.
2. Vytiahnite k¾úè.
3. Otoète kryt zámku.
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Ak je S-BAR nastavená na vysokú rýchlos� - pri vysokých 
stupòoch rýchlosti alebo s ramenom za�a�eným príslu�enstvom si 
vy�aduje èastej�ie prehliadky.
Vo v�eobecnosti na stanovenie poètu cyklov pre údr�bu treba 
vykona� odhad �ivotnosti v zmysle tabu¾ky 4 a plánova� servis 
aspoò ka�dých 10% výsledných manévrov; napr. ak by bola 
celková �ivotnos� 500.000, servis sa má robi� ka�dých 50.000 
cyklov.

m	Pozor! - Systém vyvá�enia je zalo�ený na
pou�ívaní pru�iny. �ivotnos� tejto pru�iny je 
priemerne viac ako 500.000 cyklov, ale pre 
primeranú bezpeènostnú rezervu sa odporúèa 
vymeni� pru�inu pred týmto termínom.

2.

4.
5.

6.

7.
8. Skontrolujte postupne správne fungovanie v�etkých bezpeè-

nostných zariadení prítomných v systéme (fotobunky, citlivé
hrany atï.). Keï niektoré zariadenie zasiahne, led "BlueBus"
na riadiacej jednotke vydá 2 rýchle záblesky na potvrdenie, �e
bola rozoznaná udalos�.

9.

V zásade cestná závora nevy�aduje �peciálny servis. V ka�dom 
prípade sa odporúèa pravidelná kontrola, ktorá umo�òuje udr�anie 
efektivity zariadenia a zabezpeèenie správneho fungovania 
bezpeènostných systémov.
Èo sa týka servisu prídavných zariadení cestnej závory, postupujte 
pod¾a príslu�ných servisných plánov.
Vo v�eobecnosti sa odporúèa vykonáva� pravidelnú kontrolu s 
frekvenciou ka�dých 6 mesiacov alebo, detajlnej�ie, je mo�né 
vypoèíta� servisnú dobu na základe týchto odporúèaní:
-

-

SERVISNÝ PLÁN

m	Pozor! - Servis zariadenia musí by� vykonaný
kvalifikovaným technickým pracovníkom, v súlade 
s bezpeènostnými normami vymedzenými plat-
nými právnymi predpismi a bezpeènostnými 
in�trukciami uvedenými v kapitole �V�EOBECNÉ 
POKYNY A ODPORÚÈANIA PRE BEZPEÈNOS��, 
na zaèiatku tohto návodu.

Pod¾a prilo�eného �Servisného plánu� sa servisné práce musia vykonáva� s nasledovnou frekvenciou: ka�dých 6 mesiacov alebo 
ka�dých 10 % predpokladanej �ivotnosti cyklov manévrov, v závislosti od toho, èo nastane ako prvé.

SERVISNÝ PLÁN (odovzda� koncovému pou�ívate¾ovi)

m	Tento register údr�by musí by� odovzdaný majite¾ovi zariadenia po vyplnení po�adovaných èastí.

V tomto Registri musia by� zaznamenané v�etky vykonané aktivity týkajúce sa servisu, opráv a úprav. Register musí by� aktualizovaný po 
vykonaní ka�dej práce a starostlivo uschovaný, aby bol dostupný pri prípadnej in�pekcii zo strany autorizovaných orgánov.

Tento �Register údr�by� sa vz�ahuje na nasledovné zariadenie:

mod. S4BAR - sériové è. ........................... - namontované dòa ....................... - na adrese ...................................................................

Súèas�ou tohto �Registra údr�by� sú nasledovné prilo�ené doklady:

1) - Servisný plán
2) - ............................................................................................
3) - ............................................................................................
4) - ............................................................................................
5) - ............................................................................................
6) - ............................................................................................

Poznamenávame, � e aj v prípade zlomenia pru�iny cestná závora 
naïalej spåòa po�iadavku uvedenú v bode �4.3.4 normy EN 12604: 
2000�.

m Systém vyvá�enia ramena musí by� kontrolovaný
aspoò 2-krát roène, najlep�ie v prechodných 
roèných obdobiach.

V urèených servisných intervaloch treba vykona� nasledovné 
kontroly a výmeny:
1. Odpojte v�etky zdroje elektrického napájania.

Skontrolujte stav opotrebenia v�etkých materiálov, z ktorých 
sa závora skladá, s osobitnou pozornos�ou venovanou 
znakom korózie alebo oxidácie kon�trukèných prvkov; 
nahraïte diely, ktoré neposkytujú dostatoèné bezpeènostné 
záruky.

3. Skontrolujte, �e nie je vô¾a medzi vyva�ovacou pákou a 
výstupným hriade¾om. V prípade potreby úplne dotiahnite 
stredovú skrutku.
Skontrolujte správne fungovanie ruèného odblokovania. 
Dajte rameno do vzpriamenej polohy a skontrolujte, èi 
rozostup medzi závitmi vyva�ovacej pru�iny je kon�tantný a 
bez deformácií.
Odblokujte a skontrolujte správnu vyvá�enos� ramena a 
prípadné preká�ky poèas ruèného otvárania a zatvárania. 
Znovu zablokujte rameno a vykonajte proces kolaudácie.

Skontrolujte správne fungovanie fotobuniek nasledovným
spôsobom: v závislosti od toho, èi boli nain�talované jeden
alebo dva páry fotobuniek, treba si pripravi� jeden alebo dva
hranoly z pevného materiálu (napr. drevené) s rozmermi
70x30x20 cm. Ka�dý hranol musí ma� tri steny, jednu pre
ka�dý rozmer, z reflexného materiálu (napr. zrkadlo alebo
lesklý lak) a tri steny z matného materiálu (napr. natreté
matnou èiernou farbou). Aby bolo mo�né otestova� fotobunky
umiestnené 50 cm nad zemou, oprite hranol o podlahu; pri
teste fotobuniek vo vý�ke 1 m nad zemou zdvihnite hranol do
vý�ky 50 cm. V prípade skú�ky jedného páru fotobuniek musí
by� skú�obné teleso umiestnené presne pod stredom
ramena, prièom strany s då�kou 20 cm musia by� obrátené
smerom k fotobunkám, a posúvané po celej då�ke ramena. V
prípade skú�ky dvoch párov fotobuniek musíte najprv urobi�
skú�ku  zvlá�� pre ka�dý pár s pou�itím jedného skú�obného
telesa, a potom ju zopakova� s dvomi skú�obnými telesami.
Ka�dé skú�obné teleso by malo by� umiestnené bokom od
stredu ramena vo vzdialenosti 15 cm, a potom sa musí
posúva� po celej då�ke ramena.
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10.

11.

12.

13. Kontrola úèinnosti systému odblokovania: dajte 
rameno do polohy �zatvorenia� a vykonajte ruèné odbloko-
vanie motora (viï odsek �Ruèné odblokovanie a zablo-
kovanie motora�), prièom sa uistite, �e odblokovanie 
nastane bez problémov. Uistite sa, �e ruèná sila, potrebná na 
posun ramena poèas �otvárania�, nie je väè�ia ako 200 N 
(pribli�ne 20 kg); sila sa meria kolmo na rameno a vo vzdia-
lenosti 1 m od osi otáèania. Nakoniec skontrolujte, èi k¾úè, 
potrebný pre ruèné odblokovanie, je dostupný v blízkosti 
zariadenia.

14.

Tabu¾ka 16
SERVISNÉ ZÁSAHY

Dátum Popis vykonaného zásahu
(popis previerok, nastavení, opráv, úprav atï.) Podpis majite¾a          Podpis technika

Boli vykonané v�etky fázy predpísané v servisnom pláne

___Áno

___NIE

Skontrolujte, èi sa fotobunky neru�ia s ïal�ími zariadeniami: 
pomocou valca (priemer 5 cm, då�ka 30 cm) preru�te optickú 
os, ktorá spája dvojicu fotobuniek tak, �e ním prejdete najprv 
blízko fotobunky TX, potom blízko RX a nakoniec v strede 
medzi dvomi fotobunkami. Skontrolujte, èi zariadenie funguje 
v ka�dom prípade, prepnutím z aktívneho stavu do stavu 
alarmu a naopak. Skontrolujte, èi to vyvolá predpokladanú 
akciu v riadiacej jednotke (napríklad zmenu smeru pohybu 
poèas zatváracieho manévru).

Kontrola ochrany pred zdvihnutím: v prípade zariadení 
so zvislným pohybom skontrolujte, èi nie je riziko zdvihnutia. 
Táto skú�ka sa mô�e vykona� nasledovným spôsobom: 
uprostred ramena zaveste 20 kg zá�a� (napríklad vrecko s 
pieskom), dajte príkaz na manéver �otvor� a skontrolujte, èi 
poèas tohto manévru rameno neprekroèí vý�ku 50 cm voèi 
zatvorenej polohe. V prípade, �e rameno prekroèí túto vý�ku, 
zní�te silu motora (viï odsek �Programovanie riadiacej 
jednotky�).

Ak by sa nebezpeèné situácie, spôsobené pohybom ramena, 
odstránili prostredníctvom obmedzenia nárazovej sily, musí sa 
vykona� meranie sily v súlade s normou EN 12445 a 
prípadne, ak bola kontrola �sily motora� pou�itá ako pomoc v 
systéme na zní�enie nárazovej sily, nájdite nastavenie, ktoré 
poskytne najlep�í výsledok.

Kontrola systému odpojenia napájania: pomocou 
vypínaèa napájania a odpojením prípadných núdzových batérií 
skontrolujte, �e sú v�etky led na riadiacej jednotke vypnuté a 
�e po odoslaní príkazu zostane rameno nehybné. Skontrolujte 
úèinnos� systému zablokovania, aby sa predi�lo neúmysel-
nému alebo neoprávnenému zapnutiu.
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